




Na.Me:  perfezione strutturale ed estetica.

Una selez ione accurata d i  essenze l it iche in  gres porcellanato 
dalle tonal ità be ige  e  gr ig ie , 

fru ib ile  s ia  in  ambito pubbl ico  che res idenziale .

NA.ME: STRUCTURAL AND AESTHETIC PERFECTION.

A carefully chosen selection of stone types in porcelain stoneware, in shades of 
beige and grey, suitable for both public and residential environments.

NA.ME: STRUKTURELLE UND ÄSTHETISCHE PERFEKTION.

Eine sorgfältige Auswahl von Steinarten in Feinsteinzeug in beigen und grauen 
Farbtönen, die sowohl im öffentlichen Raum als auch im Wohnbereich einsetzbar sind.

NA.ME : PERFECTION STRUCTURELLE ET ESTHÉTIQUE.

Une sélection soignée d’essences lithiques en grès cérame dans les tons du beige 
et du gris, applicables aussi bien dans le secteur public que résidentiel.

NA.ME: LA PERFECCIÓN ESTRUCTURAL Y ESTÉTICA.

Una selección de imitaciones de piedras en gres porcelánico en tonalidades de 
beige y gris, que pueden utilizarse en el sector público y residencial.

NA.ME: ЭСТЕТИЧЕСКОЕ И СТРУКТУРНОЕ СОВЕРШЕНСТВО.
Тщательная подборка рисунка под натуральный камень для плит из 

керамогранита в серых и бежевых тонах, прекрасно подходящих для 
использования как в жилых, так и общественных помещениях.

NA.ME系列：结构和美学上的完善。
米色和灰色的瓷质板材，是精选的石材精华，无论是公共环境还是私人住宅均适用。



DELLA BELLEZZA

NA.ME:
“ALLE ORIGINI

Archet ipo  dal forte valore emotivo,  i l  r ifer imento alla 
p ietra è  da sempre un s imbolo capace d i  trasmettere 
purezza,  solidità e  bellezza. 

La bellezza d i  una sempl ic ità poco appariscente e  non 
pretenziosa,  che trae carattere e  un ic ità dal passaggio 
del  tempo.  Il  preg io  che der iva dall’essere parte 
integrante della natura:  incred ib il i  str iature ,  cromatismi 
un ic i ,  perfett i  per r ispondere alle  es igenze d i  estet ica e 
concretezza del  des ign contemporaneo.

NA.ME: AT THE ORIGINS OF BEAUTY

An archetype with a strong emotional value, the reference to stone has always 
been a symbol able to transmit purity, solidity and beauty. 
The beauty of modest, unpretentious simplicity, which acquires unique 
character as time passes. The class that derives from being an integral part of 
nature: incredible streaking effects and unique colours, the perfect response 
to the practical and style requirements of contemporary design. 

NA.ME: DER URSPRUNG DER SCHÖNHEIT

Der Stein, auf den Bezug genommen wird - ein Archetyp mit starkem 
Gefühlswert - gilt seit jeher als Symbol, das Reinheit, Solidität und Schönheit 
zu vermitteln weiß. 
Seine in ihrer Einfachheit unaufdringliche Schönheit, die niemals anmaßend 
wirkt, bezieht ihren Charakter und ihre Einzigartigkeit von den Spuren der 
Zeit. Seinen Wert verdankt er seinem in die Natur eingebetteten Wesen: 
unglaubliche Streifen und einzigartige Farben, die den Bedürfnissen nach 
Ästhetik und Konkretheit des zeitgemäßen Designs perfekt gerecht werden.

NA.ME : AUX ORIGINES DE LA BEAUTÉ

Archétype de haute valeur sensorielle, l’évocation de la pierre a toujours été 
capable de transmettre une sensation de pureté, de solidité et de beauté. 
Une beauté d’une simplicité discrète et sans vanité, qui puise sa force et 
son unicité dans le temps qui passe. Parce qu’elle fait partie intégrante de la 
nature, avec ses incroyables jaspures, ses couleurs uniques qui répondent 
parfaitement au design contemporain féru de tout ce qui est beau et concret.

NA.ME: EN LOS ORÍGENES DE LA BELLEZA
La evocación de la piedra, un arquetipo con un fuerte valor emotivo, es desde 
siempre un símbolo capaz de transmitir pureza, solidez y belleza. 
Una belleza sencilla, poco ostentosa y no presumida, que adquiere carácter 
y unicidad con el paso del tiempo. El valor que deriva del formar parte de 
la naturaleza: los increíbles veteados, los cromatismos únicos, perfectos, 
que satisfacen las demandas del diseño contemporáneo que aspira a la 
estética y concreción.

NA.ME: ИСТОКИ КРАСОТЫ
Первообраз с ярко выраженной эмоциональной ценностью, 
воспроизведенный в текстуре, отсылающей к натуральному камню, 
который всегда был символом чистоты, прочности и красоты. 
Скромная без претензий красота, характер и уникальность которой 
создан течением времени. Ценность материала, являющегося 
неотъемлемой частью природы: невероятная красота прожилок, 
уникальные цветосочетания, идеально отвечающие требованиям эстетики 
и конкретики современного дизайна.

NA.ME系列：美的起源
具有强烈情感价值的原型，其仿石纹表面是纯洁、力量与美的象征。简约而低
调的美，随着时间的推移而愈发凸显个性与独特。作为大自然的组成部分而天
生具备的优点：令人难以置信的精致条纹，独特的色彩，完美满足当代设计的
美观与实用需求。
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Noir Belge Gris Belge Noisette Belge

 
 

Na.me non è  una sempl ice  interpretazione in  grès porcellanato 
della p ietra,  ma un vero e  proprio  collettore di  essenze 
l it iche  d i  moltepl ice  isp irazione ,  superf ic ie  e  segno estet ico. 

Una palette completa e  fruibile ,  frutto d i  una r icerca 
minuz iosa tra le  t ipolog ie  d i  p ietre maggiormente d iffuse 
nell’architettura moderna,  idealmente suddivise  in  3  distinti 
stil i  o  “box”.

Na.Me is more than a simple porcelain stoneware take on stone: it is an authentic 
collector of stone types with an impressive variety of inspirations, surfaces and 
styles. 
A complete, versatile palette, the result of painstaking research into the stones 
most widely used in modern architecture, which ideally belong to 3 different 
styles, or boxes.

Na.Me ist nicht nur einfach eine Interpretation von Stein in Feinsteinzeug, 
sondern ein wahrer Sammelbehälter von Steinarten mit unterschiedlichen 
Inspirationsquellen, Oberflächen und ästhetischen Noten. 
Eine vollständige, vielseitig einsatzbare Palette, die das Ergebnis einer 
gewissenhaften Untersuchung der in der modernen Architektur am stärksten 
verbreiteten Steintypologien ist und in 3 verschiedene Stile oder „Boxen“ 
unterteilt wurde.

Na.Me n’est pas une simple interprétation de la pierre en grès cérame ; c’est un 
véritable recueil lithique qui s’inspire de multiples essences, surfaces et signes 
esthétiques. 
Une palette complète et exploitable, fruit d’une minutieuse recherche parmi les 
typologies de pierres les plus répandues dans l’architecture moderne, idéalement 
subdivisées en 3 styles ou « box » bien distincts.

Na.Me no es solo una mera interpretación de la piedra en gres porcelánico, 
sino una auténtica colección de tipos de piedras con múltiples inspiraciones, 
superficies y características estéticas. 
Una paleta completa y útil, fruto de un estudio detenido entre los tipos de 
piedras más empleados en la arquitectura moderna, divididos idealmente en 3 
estilos diferentes o “box”. 

Na.Me – это не просто имитация камня в керамограните, но самая настоящая 
коллекция природных камней различного происхождения, текстуры и 
эстетики. 
Полная и практичная палитра, плод тщательного поиска среди наиболее 
распространенных видов минералов, используемых в современной 
архитектуре, безупречно разделенная на три разных стиля, иначе 
обозначаемых словом «бокс».

NA.ME系列不是一个对石纹进行简单演绎的瓷质板材系列，而是多种灵感、表面和
美观标志的典型精华综合。完整而实用的色彩，是对现代建筑最流行的石纹类型潜
心研究的成果，划分为3种不同的风格或“Box”。

Ocean Grey

Bone Travertine BourgogneJura Beige

Swiss Grey

Lumnezia Overcast Nightfall

Berkshire
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ISPIRAZIONE MEDITERRANEA,
“CALDA E SOFT

WARM, SOFT, MEDITERRANEAN INSPIRATION. 

 INSPIRATION VOM MITTELMEER, WARM UND SOFT.

INSPIRATION MÉDITERRANÉENNE, 
DOUCE ET CHALEUREUSE. 

INSPIRACIÓN MEDITERRÁNEA, CÁLIDA Y SUAVE. 

СРЕДИЗЕМНОМОРСКИЙ, ТЕПЛЫЙ И МЯГКИЙ. 

地中海风格，温暖而柔和

R9 / R11

BOX|1

Jura Beige

Bone Travertine

Bourgogne

Ocean Grey

Berkshire
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SEMPLICITà E STILE
“NORDIC STYLE,

SIMPLY BEAUTIFUL NORDIC STYLE. 

NORDIC STYLE, EINFACHHEIT UND STIL.

STYLE NORDIQUE, ENTRE SIMPLICITÉ ET STYLE. 

ESTILO NÓRDICO, SENCILLEZ Y ESTILO. 

СЕВЕРОЕВРОПЕЙСКИЙ, ПРОСТОТА И СТИЛЬНОСТЬ. 

北欧风格，简约而时尚

R10 / R11

BOX|2

Swiss Grey

Lumnezia

Overcast

Nightfall

1312



R9 / R11

BOX|3

Noir Belge

Gris Belge

Noisette Belge

UNIVERSALITÀ ED
“EQUILIBRIO

VERSATILITY AND BALANCE. 

UNIVERSELLE ANWENDUNG UND AUSGEWOGENHEIT. 

UNIVERSALITÉ ET ÉQUILIBRE. 

UNIVERSALIDAD Y EQUILIBRIO. 

УНИВЕРСАЛЬНОСТЬ И УРАВНОВЕШЕННОСТЬ.

百搭而均衡
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OGNI LASTRA ÈOGNI LASTRA E
“UNICA

La collez ione interpreta i  d ivers i  r ifer iment i  lap ide i  in 
gres porcellanato avvalendosi  della qual ità d i  material i 
natural i  e  tecnolog ie  all’avanguardia .

Ogn i  lastra racconta una storia  fatta d i  trame complesse, 
armonie  cromatiche e  dettagli  minuziosi ,  superando le 
imperfez ion i  de i  r ifer iment i  or ig inari .

EVERY SLAB IS UNIQUE

The collection offers a distinctive porcelain stoneware take on different types of 
stone, thanks to the top-quality natural materials and cutting-edge technologies.
Each slab has its own story to tell, featuring complex patterns, smooth 
colours and painstakingly crafted details, improving on the imperfections 
of the original stone. 

JEDE PLATTE IST EINZIGARTIG 

Die Kollektion interpretiert die verschiedenen Bezugssteine unter Verwendung 
von hochqualitativen natürlichen Materialien und hochfortschrittlichen 
Technologien in Feinsteinzeug.
Jede Platte erzählt eine Geschichte, die aus komplexen Handlungen, 
farblichen Harmonien und akribischen Details besteht und über die 
Unvollkommenheit der ursprünglichen Bezugsmaterialien zu überwinden weiß.

CHAQUE PIÈCE EST UNIQUE

La collection interprète en grès cérame les différentes pierres dont elle s’inspire, 
grâce à une qualité haut de gamme de matériaux naturels et à l’application de 
technologies de pointe.
Chaque plaque raconte une histoire faite de trames complexes, d’harmonies 
chromatiques et de détails minutieux, au-delà des imperfections des 
matériaux d’origine. 

CADA PLACA ES ÚNICA

La colección interpreta los diferentes productos de piedra en gres porcelánico 
utilizando materiales naturales de calidad y las últimas tecnologías.
Cada placa narra una historia compuesta por tramas complejas, armonías 
cromáticas y detalles minuciosos, y supera las imperfecciones de los 
productos originales.

КАЖДАЯ ПЛИТКА - УНИКАЛЬНА
Коллекция воспроизводит в керамограните различные натуральные 
камни благодаря новейшей технологии и качеству природных материалов. 
Каждая плитка – это исторический рассказ со сложным переплетением 
сюжетов, цветовыми гармониями и тщательно проработанными 
деталями, но где преодолены недостатки оригинального материала.

每块板材均独一无二。
该系列利用天然材料的质量和先进的技术，用瓷质板材演绎不同的石纹风格。
每块板材都由复杂的纹理、色彩的和谐、微妙的细节组成，并去除了原石的瑕疵。
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Mirage ® offre ad architett i  e  progett ist i  i l  pr iv ileg io  d i 
una collezione innovativa,  unica nel  panorama ceramico 
per r icchezza d i  formati ,  color i  e  poss ib il ità appl icat ive . 

Una proposta dall’an ima tecnolog ica,  d ispon ib ile  in 
superficie  naturale,  lucida,  bocciardata,  s ino alla 
f initura strutturata in  20 mm di  spessore  ideata come 
outdoor solut ion .

Mirage® offers architects and project engineers the privilege of an innovative 
collection, unrivalled on the ceramics scene for the variety of sizes, colours 
and applications. 
This technological solution is available in natural, polished and bush-
hammered surfaces, as well as a textured finish, with a thickness of 20 
mm, making it perfect for use outdoors.

Mirage® bietet den Architekten und Planern das Privileg einer innovativen 
Kollektion, die in der Welt der Keramik einzigartig ist, was den Reichtum an 
Formaten, Farben und Anwendungsmöglichkeiten betrifft. 
Ein Angebot mit technologischem Kern, das mit naturbelassener, 
glänzender und gehämmerter Oberfläche sowie der strukturierten 
Ausführung in 20 mm Stärke, die als Lösung für den Outdoorbereich 
entwickelt wurde, erhältlich ist.

Avec Mirage®, les architectes et les concepteurs jouissent du privilège de 
disposer d’une collection innovante, unique dans le panorama céramique par 
la richesse de ses formats, de ses couleurs et de son potentiel d’application. 
Une proposition qui a la fibre technologique et qui existe avec des surfaces 
aux finitions brute, brillante, bouchardée, voire structurée en 20  mm 
d’épaisseur, pour des applications extérieures.

Mirage® ofrece a los arquitectos y diseñadores el privilegio de una colección 
innovadora, única en el panorama de la cerámica por la riqueza de los 
formatos, colores y posibilidades de aplicación. 
Una propuesta con un alma tecnológica, disponible en superficie natural, 
brillante, abujardada, hasta el acabado estructurado de 20 mm de espesor 
concebido para el uso en exteriores.

Компания Mirage® предоставляет архитекторам и проектировщикам 
привилегию в виде инновационной коллекции, уникальной в панораме 
рынка керамической плитки по богатству своих форматов, цветов и 
разнообразию применения. 
Это высокотехнологичное предложение с широким выбором текстуры 
от натуральной, глянцевой или зернистой до структурированной 
фактуры толщиной 20 мм, пригодной для наружных покрытий.

Mirage®向建筑师和设计师提供的这个创新系列，是陶瓷产品中在规格、颜色和
应用方面均独一无二的系列。
该系列技术含量高，备有天然、闪亮、锤纹等表面处理，甚至20毫米厚的表面
处理，作室外应用至为理想。
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TOTALE
“LIBERTÀ

CREATIVA

100% CREATIVE FREEDOM 

With Na.Me, everything is out of the ordinary. 
The large variety of sizes, from the traditional 60x60 to the more modern 
60x119.7 and the new large-size 120x240 slabs, allows for a wide range of 
uses in architecture, for settings that can be coordinated throughout, 
offering unparalleled creative freedom.

DIE ABSOLUTE KREATIVE FREIHEIT

Mit Na.Me ist nichts gewöhnlich. 
Die reiche Formatauswahl, vom traditionellen 60x60 über das moderne 
60x119.7 bis hin zu den neuen Platten im Großformat 120x240, ermöglicht 
die unterschiedlichsten Einsatzarten in der Architektur - für eine koordinierte 
Verkleidung der Räume und eine beispiellose Gestaltungsfreiheit.

CRÉER EN TOUTE LIBERTÉ

Avec Na.Me, rien n’est ordinaire. 
La riche gamme de formats allant du traditionnel 60x60 au moderne 
60x119,7 en passant par les nouvelles grandes plaques de 120x240, permet 
les emplois les plus divers en architecture, pour réaliser des espaces à revêtir 
entièrement coordonnés et une liberté de composer sans pareille. 

TOTAL LIBERTAD CREATIVA
Con Na.Me nada es ordinario. 
Una rica gama de formatos, desde el tradicional 60x60 al moderno 60x119,7, 
que abarca hasta las nuevas placas de tamaño grande 120x240 permite 
aplicaciones muy variadas en arquitectura, para vestir espacios coordinados 
y una libertad de composición inigualable.

ПОЛНАЯ СВОБОДА ТВОРЧЕСТВА
Ничто не будет ординарным с коллекцией Na.Me. 
Богатый выбор форматов, от традиционного 60x60 до современного 
60x119,7, вплоть до новых плит размером 120x240, позволяет найти 
самое разнообразное применение в архитектуре, для объемов с 
координированной облицовкой и бесконечными вариантами композиций.

完全自由创作
通过Na.Me系列，任何东西都不平凡。
多种多样的规格，从传统的60x60到现代60x119.7，直至全新的120x240大规格
板材，可在建筑进行最多样化的应用，令所有空间的装饰协调，进行无与伦比
的自由组合。

Con Na.Me nulla è  ord inario. 

La ricca gamma formati ,  dal  tradiz ionale 60x60 al  moderno 
60x119 ,7 ,  s ino  alle  nuove lastre d i  grandi  d imens ion i  120x240 
consente i  p iù  svariat i  imp iegh i  in  architettura,  per spazi 
tutti  da vestire in  coordinato  ed  una l icenza composit iva 
senza paragoni .
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GRANDI LASTRE,
“NUOVI

ORIZZONTI
Grazie  alle  lastre in  formato 120x240 E  120X120 ,  Na .me 
apre la strada a nuove soluzioni  di  design.

Posabil i  s ia  a  pavimento che r ivest imento,  le  grandi 
lastre con iugano alla perfez ione il  lato estet ico  alle 
performance del  grès porcellanato Mirage® .  Ideali  anche 
come soluzione in  facciata ventilata,  garantiscono 
superf ic i  dall’aspetto omogeneo,  un  cons iderevole 
r isparmio  energet ico e  salubrità dell’ambiente .

LARGE SLABS, NEW HORIZONS

Thanks to the 120x240 and 120x120 sizes, Na.Me is able to pave the 
way to new design solutions. The slabs can be laid on both floors and 
walls, offering a perfect combination between style and the impressive 
performance of Mirage® porcelain. Also ideal for ventilated facades, 
they guarantee surfaces with a smooth, even appearance, as well as 
considerable savings on energy and a healthy living environment.

GROSSE PLATTEN, NEUE HORIZONTE 

Dank der Platten im Format 120x240 und 120x120 wird Na.Me zum 
Wegbereiter für neue Designlösungen. Diese großen Platten, die sowohl 
als Fußboden als auch als Verkleidung verlegt werden können, verbinden 
die ästhetischen Aspekte perfekt mit den Leistungen des Feinsteinzeugs 
von Mirage®. Diese als Lösung für hinterlüftete Fassaden idealen Platten 
sorgen für gleichmäßige Oberflächen, eine beachtliche Energieeinsparung 
und eine gesunde Umgebung.

DE GRANDES PLAQUES, DE NOUVEAUX HORIZONS 

Grâce aux plaques de 120x240 et 120x120  mm, Na.Me ouvre la voie à 
de nouvelles solutions de design. Aussi sublimées au mur qu’au sol, les 
grandes plaques allient à la perfection la beauté et les performances du 
grès cérame Mirage®. Idéales aussi pour réaliser des façades ventilées, 
elles sont le gage non seulement de surfaces harmonieuses, mais aussi 
d’une économie d’énergie considérable et de salubrité de l’édifice.  

PLACAS GRANDES, NUEVOS HORIZONTES 

Con las placas de formato 120x240 y 120x120, Na.Me abre el camino a las 
nuevas soluciones de diseño. Las placas grandes se pueden colocar tanto 
en el suelo como en la pared y combinan perfectamente el valor estético 
con el rendimiento del gres porcelánico Mirage®. Ideales también como 
soluciones para fachada ventilada, garantizan superficies de aspecto 
homogéneo, un ahorro energético considerable y un entorno saludable.

БОЛЬШИЕ ФОРМАТЫ, НОВЫЕ ГОРИЗОНТЫ
Благодаря плитке форматом 120x240 и 120x120, коллекция Na.Me 
открывает дорогу для новых дизайнерских решений. Применимые 
как для облицовки полов, так и стен, крупноформатные плиты позволяют 
сочетать совершенство эстетической стороны с высокотехничными 
характеристиками керамогранита производства компании Mirage®. Они 
идеально подходят также и для вентилируемых фасадов, гарантируя 
облицовке единообразие отделки, значительную энергетическую 
экономию и здоровый климат внутри помещений.

大规格板材，全新的视野
通过120x240和120x120规格的板材，Na.Me系列打开通向全新设计解决方案
的道路。 这些大规格板材既可以铺设地板，也可以铺设墙壁，将Mirage®瓷质
板材的美观与性能完美结合。 它们也是通风幕墙的理想解决方案，保证表面的
外观均匀、显著节能、环境健康。 
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SOLUZIONI

AMBIENTE
“CROSSOVER

Na.Me è  un progetto completo e  versatile  anche per il 
contemporary landscape.

Lastre in  superf ic ie  strutturata d ispon ib il i  in  vari  formati 
con spessore 20 mm,  ideate in  funz ione de i  d ivers i  st il i  d i 
v ita ,  che permettono d i  ottenere continuità materica e 
cromatica  tra ambient i  in&out.

Nuove soluz ion i  all’ insegna del  comfort ab itat ivo che 
arricch iscono la gamma Evo_2/E ™,  per una progettualità 
in  totale armonia con la natura  e  gl i  spazi  outdoor.

“CROSSOVER” SOLUTIONS FOR EVERY SETTING

Na.Me is also a complete, versatile project for contemporary landscapes. 
Slabs with textured surfaces, available in several sizes, with a thickness of 
20 mm, devised to meet the demands of different lifestyles and allowing 
for a smooth, continuous material and colour transition from indoors to 
outdoors. Novel solutions for a comfortable living environment, enhancing the 
Evo_2/E™ range, for a project approach at one with nature and the outdoors. 

„CROSSOVER“-LÖSUNGEN FÜR JEDE UMGEBUNG

Na.Me ist auch für die Contemporary Landscape ein lückenloses, 
vielseitiges Projekt. 
Dank dieser Platten mit strukturierter Oberfläche, die in verschiedenen Formaten 
mit 20 mm Stärke erhältlich sind und zu den verschiedenen Lebensstilen 
passend entwickelt wurden, erzielt man eine Kontinuität der Materialien und 
Farben zwischen den In- & Outdoorbereichen. Neue Lösungen im Zeichen des 
Wohnkomforts, die die Produktpalette Evo_2/E™ bereichern - für eine Planung 
in perfekter Harmonie mit der Natur und den Outdoorbereichen.

DES SOLUTIONS « CROSSOVER » POUR CHAQUE ESPACE

Na.Me est un projet complet et éclectique même pour la création de 
paysages actuels. 
Des plaques aux surfaces structurées existent en plusieurs formats de 20 mm 
d’épaisseur, créées en fonction des différents styles de vie, qui permettent 
d’obtenir une continuité de la matière et de la couleur entre les espaces 
intérieurs et extérieurs. De nouvelles solutions placées sous le signe du 
confort de la maison viennent enrichir la gamme Evo_2/E™, pour réaliser des 
projets totalement en harmonie avec la nature et les espaces extérieurs.

SOLUCIONES “CROSSOVER” PARA CADA ESPACIO

Na.Me es un proyecto completo y versátil incluso para el 
contemporary landscape.
Las placas de superficie estructurada, disponibles en varios formatos con 
espesor 20 mm, han sido concebidas en función de diferentes estilos 
de vida y permiten obtener la continuidad matérica y cromática entre 
interiores y exteriores. Las nuevas soluciones para el confort habitacional 
enriquecen la gama Evo_2/E™ y logran un diseño en total armonía con la 
naturaleza y los espacios exteriores.

«ПЕРЕКРЕСТНЫЕ» РЕШЕНИЯ ДЛЯ ЛЮБОГО ПРОЕКТА
Na.Me – это комплексное и многофункциональное решение также и 
для современного ландшафтного дизайна.
Плиты со структурированной поверхностью различного формата, 
толщиной 20 мм, созданные для различных стилей жизни, позволяют 
добиться единообразия цветов и материалов в отделке внутренних 
помещений и наружных зон. Новые решения, под знаком повышения 
комфортности жилых помещений, обогащают гамму Evo_2/E™ для 
проектов в полной гармонии с природой и ландшафтного дизайна.

每个环境的“交叉” 解决方案
Na.Me系列是一个完整而百搭的系列，包括当代风格的环境装饰。
结构表面的板材，备有多种不同的规格，厚度为20毫米，根据不同的生活风格
而设计，可以在室内和室外环境之间达到材料和色彩上的连续效果。 这些全新
的解决方案，旨在令生活舒适，丰富了Evo_2/E™系列，令建筑设计与自然和室
外空间完全和谐。

PER OGNI
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NA.ME: SUSTAINABLE DESIGN

Carefully selected, natural raw materials, eco-compatible processes, 
emissions under control. Na.Me, for sustainable design. Like all the Mirage® 
collections, Na.Me is LEED Compliant, guaranteeing an integrated, eco-
sustainable project design approach for minimum environmental impact 
as regards the design, manufacture and maintenance of the slabs. 

NA.ME IST NACHHALTIGES DESIGN

Ausgesuchte natürliche Rohstoffe, umweltverträgliche Prozesse, Kontrolle 
der Emissionen: Na.Me ist nachhaltiges Design. Wie alle Kollektionen 
von Mirage® zielt auch Na.Me auf die Übereinstimmung mit dem LEED-
Programm durch eine integrierte, umweltverträgliche Planung, die eine 
möglichst geringe Umweltbelastung bei der Planung, Produktion und 
Wartung der Platten gewährleistet, ab.

NA.ME EST SYNONYME DE DESIGN DURABLE 

De matières premières naturelles et sélectionnées, de méthodes 
écologiques et de maîtrise des émissions  : Na.Me est synonyme de 
design durable. Comme toutes les collections Mirage®, Na.Me contribue 
à l’acquisition de points de crédit LEED garantissant un projet intégré et 
durable qui constitue un véritable gage de réduction de l’impact des projets 
sur l’environnement, la production et l’entretien des plaques.

NA.ME ES DISEÑO SOSTENIBLE

Materias primas naturales y seleccionadas, procesos ecocompatibles, 
control de las emisiones: Na.Me es diseño sostenible. Al igual que 
todas las colecciones Mirage®, Na.Me se precia de la orientación para 
la certificación LEED, que garantiza un diseño integrado y sostenible 
para asegurar el menor impacto ambiental posible del proyecto, en la 
producción y mantenimiento de las placas.

NA.ME – ЭТО ЭКОЛОГИЧЕСКИ СОВМЕСТИМЫЙ ДИЗАЙН
Природное, тщательно отобранное сырье, экологически совместимые 
производственные процессы, контроль выбросов в атмосферу: 
Na.Me – это экологически совместимый дизайн. Как и все коллекции 
производства компании Mirage®, Na.Me может похвастаться соответствием 
системе сертификации LEED, что является гарантией интегрированного и 
экологически совместимого проектирования с наименьшим негативным 
воздействием на окружающую среду при разработке самого проекта, в 
ходе производства, а также обслуживания облицованных поверхностей.

NA.ME系列是可持续设计
天然和精选的原材料，环保的处理，对排放的控制：Na.Me系列是可持续设计。 
像Mirage®的所有系列一样，Na.Me系列符合LEED标准，确保综合而可持续的设
计，保证板材的设计、生产和维护对环境的负面影响尽可能最低。

Materie prime naturali e selezionate, processi eco-compatibili, 
controllo delle emissioni: Na.Me è design sostenibile.

Come tutte le collezioni Mirage®, Na.Me vanta un orientamento 
LEED Compliant, garantendo una progettazione integrata e 
ecosostenibile a garanzia del minor impatto ambientale possibile 
nel progetto, nella produzione e manutenzione delle lastre.

NA.ME È
“DESIGN

SOSTENIBILE
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BOURGOGNE
 FLOOR: BOURGOGNE NE 12 30x60/12”x24” NAT SQ   

 WALL: BOURGOGNE NE12 30x60/12”x24” NAT SQ - 15x60/6”x24” NAT SQ

 DECOR: EMPERADOR SELECTED JW05 Mosaico 36 T 30x30/12”x12” NAT

BOX|1
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FLOOR: BOURGOGNE NE 12 30x60/12”x24” NAT SQ   WALL: BOURGOGNE NE12 30x60/12”x24” NAT SQ - 15x60/6”x24” NAT SQ

DECOR: EMPERADOR SELECTED JW05 Mosaico 36 T 30x30/12”x12” NAT

FLOOR: BOURGOGNE NE 12 30x60/12”x24” NAT SQ

DECOR: EMPERADOR SELECTED JW05 Mosaico 36 T 30x30/12”x12” NAT
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“CONTEMPORANEITÀ
DELLA

L’ESSENZA

BOX|1

Nella gamma è disponibile una collezione completa di mosaici 
e pezzi speciali, a garanzia della massima libertà di posa. 

M irage® ha saputo con iugare un ’avanzata tecnologia 
produttiva  alle  p iù  raffinate tendenze architettoniche. 

THE ESSENCE OF CONTEMPORARY STYLE

The range offers a complete collection of mosaics and special trims, 
guaranteeing maximum freedom when it comes to laying options. Mirage® 
has succeeded in combining cutting-edge manufacturing technology with 
the most sophisticated architectural trends.

DIE ESSENZ DER ZEITGEMÄSSHEIT

Im Sortiment ist eine vollständige Kollektion an Mosaiken und Formteilen 
erhältlich, wodurch ein Maximum an Freiheit beim Verlegen gewährleistet 
wird. Mirage®  ist es gelungen, eine fortschrittliche Produktionstechnologie 
mit den raffiniertesten architektonischen Tendenzen zu verbinden.

L’ESSENCE DES TEMPS MODERNES

La gamme comprend une collection complète de mosaïques et de pièces 
spéciales qui attestent une liberté de pose pratiquement illimitée. Mirage® 
a su allier une technologie de production de pointe et les tendances 
architectoniques les plus raffinées.

LA ESENCIA DE LA CONTEMPORANEIDAD

La gama ofrece una colección completa de mosaicos y piezas especiales, 
para garantizar la máxima libertad de colocación. Mirage®  ha sabido conjugar 
una avanzada tecnología de producción con las tendencias arquitectónicas 
más refinadas.

СОВРЕМЕННАЯ СУЩНОСТЬ
Линейка располагает полным набором мозаик и специальных 
изделий, гарантируя максимальную свободу укладки. Компания Mirage® 
смогла соединить передовые технологии производства с самыми 
изысканными архитектурными тенденциями.

当代的精髓。
本系列是一个完整的马赛克和特殊件系列，确保了最大程度的铺设自
由。Mirage®将最先进的生产技术与最优雅的建筑潮流巧妙地结合在一起。

JURA BEIGE
FLOOR: JURA BEIGE NE 10 60x60/24”x24” LUC SQ 

WALL: JURA BEIGE NE 10 60x60/24”x24” LUC SQ + 
MATTONCINO 30x30/12”x12” NAT
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FLOOR: JURA BEIGE NE 10 60x60/24”x24” LUC SQ  

DECOR: JURA BEIGE NE 10 MATTONCINO 30x30/12”x12” NATWALL: JURA BEIGE NE 10 60x60/24”x24” LUC SQ 
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BERKSHIRE
FLOOR: BERKSHIRE NE 14 60x60/24”x24” NAT SQ 

WALL: BERKSHIRE NE 14 MATTONE 30x30/12”x12” NAT  
BOX|1
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BERKSHIRE NE 14 60x60/24”x24” NAT SQBERKSHIRE NE 14 MATTONE 30x30/12”x12” NAT  
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OCEAN GREY
FLOOR: OCEAN GREY NE 13 120x120/48”x48” NAT SQ 

WALL: OCEAN GREY NE 13 DECORAZIONE CUSTOM (Composition on demand)  
BOX|1
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DECORAZIONE
“CUSTOM

Decorazione Custom è  la soluzione ideata per 
personalizzare i  tuoi  spazi  a  rivestimento e  pavimento, 
rendendoli  assolutamente unici .

Viene real izzata su misura in  base alle  d imens ion i  e  agl i 
ingombri  spec if ic i  (porte ,  f inestre ,  vani… )  dell’area d i 
interesse ,  r ispondendo in  questo modo ad ogn i  es igenza 
progettuale .  La Decorazione Custom verrà consegnata 
imballata sequenzialmente ,  per agevolare le  operazion i  d i 
posa del  materiale .

CUSTOM DECORATION

Custom Decoration is a solution designed to customise floors and walls 
and make them truly one-of-a-kind.
It is made to measure to fit specific dimensions and cater for the openings 
(doors, windows, rooms…) in the particular area, meeting any floor plan 
demands. Custom Decoration will be delivered in sequential boxes to facilitate 
the tiling process. 

CUSTOM-DEKORATION

Custom-Dekoration ist die Lösung, die wir uns ausgedacht haben, um 
die Verkleidungen und Fußböden Ihrer Räume persönlich und absolut 
einzigartig zu gestalten.
Sie wird den spezifischen Abmessungen und Ausmaßen (Türe, Fenster, 
Räume…) des betroffenen Bereichs entsprechend maßgefertigt und stellen 
daher die Antwort auf alle Anforderungen bei der Planung dar.
Die Custom-Dekoration wird in der richtigen Reihenfolge verpackt geliefert, 
um das Verlegen des Materials zu erleichtern.

CUSTOM DÉCORATION

Custom Décoration est conçue pour personnaliser vos espaces dont elle 
revêt aussi bien les murs que les sols auxquels elle donne un cachet tout 
à fait unique.
Elle est réalisée sur mesure, selon les cotes d’encombrement de l’espace 
à revêtir, en tenant compte de la présence de portes, fenêtres et autres 
contraintes, de manière à satisfaire toutes les exigences conceptuelles.
Custom Décoration sera livré emballé dans un ordre séquentiel, pour faciliter 
la réalisation du calepinage.

CUSTOM DECORATION

Custom Decoration es la solución ideal para personalizar los revestimientos 
y suelos de tus espacios, convirtiéndolos en lugares únicos.
Es hecha a medida según las medidas y las aberturas específicas (puertas, 
ventanas, huecos, etc.) de la zona de interés, respondiendo así a todas las 
necesidades de diseño. Custom Decoration se entregará embalada en forma 
secuencial para agilizar los trabajos de colocación del material.

ДЕКОРАТИВНЫЙ ЭЛЕМЕНТ CUSTOM
Декоративный элемент – это решение, разработанное для того, чтобы 
персонализировать пространство стен и пола, сделать его уникальным.
Он выполняется по заказу исходя из расстояний и особых размеров (двери, 
окна, ниши и пр) пространства, удовлетворяя, таким образом, любое требование 
проекта. Декоративный элемент Custom будет отправлен в последовательно 
упакованном виде с целью облегчить процесс укладки материала. 

CUSTOM装饰系列。
Custom（个性化）装饰系列是让您的空间的墙壁和地板装饰个性化的理想解决
方案，从而令它们绝对独一无二。
有关区域根据具体的尺寸和空间（门，窗，房间...），通过这种方式可满足每
个设计要求。为了方便材料的铺设施工，Custom装饰系列将按顺序包装交付。

BOX|1

Disponibile - Available for

Jura Beige NE 10 

Bourgogne NE 12

Ocean Grey NE 13

Noir Belge NE 30

Gris Belge NE 31

Noisette Belge NE 32

WALL: OCEAN GREY NE 13 DECORAZIONE CUSTOM (Composition on demand) 
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BONE TRAVERTINE
FLOOR: BONE TRAVERTINE NE 11 60x60/24”x24” NAT SQ 

WALL: BONE TRAVERTINE NE 11 30x60/12”x24” NAT SQ + MOSAICO 36T 30x30/12”x12” NAT  
BOX|1
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DECOR: BONE TRAVERTINE NE 11 MOSAICO 36T 30x30/12”x12” NAT WALL: BONE TRAVERTINE NE 11 30x60/12”x24” NAT SQ + MOSAICO 36T 30x30/12”x12” NAT 
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LUMNEZIA
FLOOR: LUMNEZIA NE 21 30x60/12”x24” NAT SQ - WALL: LUMNEZIA NE 21 15x60/6”x24” NAT SQ

DECOR: LUMNEZIA NE 21 MATTONE 30x30/12”x12” NAT + MOSAICO 36T 30x30/12”x12” NAT 
BOX|2
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DECOR: LUMNEZIA NE 21 MATTONE 30x30/12”x12” NAT + MOSAICO 36T 30x30/12”x12” NAT FLOOR: LUMNEZIA NE 21 30x60/12”x24” NAT SQ + WALL: LUMNEZIA NE 21 15x60/6”x24” NAT SQ
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NIGHTFALL
WALL: NIGHTFALL NE 23 15x60/6”x24” NAT SQ 

FLOOR: NIGHTFALL NE 23 60x60/24”x24” NAT SQ

BOX|2 WALL: NIGHTFALL NE 23 15x60/6”x24” NAT SQ 

FLOOR: NIGHTFALL NE 23 60x60/24”x24” NAT SQ
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NOIRE BELGE
INDOOR FLOOR: NOIRE BELGE NE 30 60x60/24”x24” LUC SQ

OUTDOOR FLOOR: NOIRE BELGE NE 30 EVO_2/E™ ST 45x90/18”x36”  20 mm
BOX|3
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BOX|3

La superficie lucida dona splendore alla materia e crea 
movimenti cromatici che riflettono lo spazio: è l’anima 
tecnologica del gres porcellanato che risplende.

The gloss surface brings splendour to the material, creating colour effects that 
reflect the space around it, allowing the technological heart of the porcelain 
stoneware to shine through. 

Die glänzende Oberfläche verleiht der Materie Leuchtkraft und erzeugt farbliche 
Bewegungen, die den Raum widerspiegeln: Das ist der technologische Geist 
des Feinsteinzeugs, das glänzt.

La surface brillante apporte tout son éclat à la matière et crée des ondoiements 
de couleur qui réfléchissent l’espace alentour : c’est l’âme technologique du 
grès cérame qui resplendit. 

La superficie brillante confiere esplendor a la materia y crea movimientos 
cromáticos que reflejan el espacio: es el alma tecnológica del gres porcelánico 
que resplandece

Зеркально гладкая поверхность придает материалу блеск и создает 
цветовые переходы, способные отражать пространство: это 
технологическая сущность керамического гранита, который сияет.

闪亮的表面令材料熠熠生辉，并使整个空间充满光芒四射的动感色彩：这是光泽
闪亮的瓷质板材的技术灵魂。

NOIRE BELGE
FLOOR: NOIRE BELGE NE 30 60x60/24”x24” LUC SQ
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NOISETTE BELGE
FLOOR: NOISETTE BELGE NE 32 60x60/24”x24” NAT SQ 

DECOR: NOISETTE BELGE NE 32 PORTNOY 30x30/12”x12”
BOX|3
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FLOOR: NOISETTE BELGE NE 32 60x60/24”x24” NAT SQ 

DECOR: NOISETTE BELGE NE 32 PORTNOY 30x30/12”x12”

“MATERICHE
DECORAZIONI

Docile  e  forte come la pietra a  cui  s’ ispira. 
Versatile  come la fantasia progettuale che sugger isce .

MATERIAL DECORATIONS

As strong and yet gentle as the stone it takes its inspiration from. 
As versatile as the imagination of the design engineer.

MATERISCHE DEKORATIONEN
Fügsam und stark wie das Gestein, von dem die Inspiration dazu stammt.

Vielseitig wie die Planungsphantasie, die es eingibt. 

DES DÉCORS MATIÉRISTES.
Une matière à la fois docile et forte, comme la pierre dont elle s’inspire. 

Aussi éclectique que la fantaisie conceptuelle qu’elle suscite.

DECORACIONES MATERIALES
Dúctil y fuerte como la piedra en la que se inspira. 
Versátil como la fantasía del diseño que sugiere.

КОНКРЕТНЫЕ ДЕКОРАТИВНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ
Податливый и сильный как камень, который вдохновляет.
Естественный, как дизайнерская фантазия, которая наводит на мысль.

材质装饰。
温婉而坚强，一如其灵感之源——石材。功能多种多样，设计灵感丰富。
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“IMPAVIDA
UNA MATERIA

FACILE E

BOX|3

Morbide  variaz ion i  cromatiche esaltano il  comfort 
ab itat ivo d i  un  gres porcellanato che resiste a  tutto: 
agli  acidi ,  alle macchie,  alle mode e  alla quotidianità. 

A SIMPLE MATERIAL  WITH NOTHING TO FEAR

Smooth variations in colour to enhance the comfort of your home, in porcelain 
stoneware that fears neither acids nor stains, and remains timelessly stylish.

EIN EINFACHES MATERIAL, DAS NICHTS ZU FÜRCHTEN HAT

Weiche farbliche Variationen tragen zum Wohnkomfort eines Feinsteinzeugs bei, 
das schlichtweg allem widersteht: Säuren, Flecken, Moden und dem Alltag.

UNE MATIÈRE FACILE ET INTRÉPIDE.

De douces variations chromatiques valorisent le confort des logements 
carrelés avec un grès cérame qui résiste à tout : aux acides, aux taches, aux 
modes et à la quotidienneté.

UNA MATERIA FÁCIL E IMPÁVIDA

Suaves variaciones cromáticas que hacen resaltar la comodidad ofrecida por 
un gres porcelánico que resiste a todo: a los ácidos, a las manchas, a las 
modas y a la cotidianidad.

ПРОСТОЙ МАТЕРИАЛ С ХАРАКТЕРОМ
Мягкие цветовые комбинации улучшают комфортные условия жилья, 
там где уложен керамический гранит, который ко всему устойчив: 
кислотам, пятнообразованию, моде и обыденности.

种简易而耐用的材料。
柔和的色彩变化增强了居住舒适度，这种瓷质砖耐抗一切：耐酸、耐污、耐
用，永不过时。

NOIR BELGE
GRIS BELGE
FLOOR: NOIR BELGE NE 30 MOSAICO 36T 60x60/24”x24” NAT

WALL: NOIR BELGE NE 30 120x240/48”x96” LUC SQ
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FLOOR: NOIR BELGE NE 30 MOSAICO 36T 30x30/12”x12” NAT

WALL: NOIR BELGE NE 30 120x240/48”x96” LUC SQ
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GRIS BELGE
FLOOR: GRIS BELGE NE 31 30x60/12”x24” NAT SQ 

DECOR: GRIS BELGE NE 31 MATTONE 30x30/12”x12” NAT
BOX|3
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GRIS BELGE
OUTDOOR FLOOR: GRIS BELGE NE 31 EVO_2/E™ ST SQ 60x60/24”x24”  20mm

OUTDOOR WALL: GRIS BELGE NE 31 120x240/48”x96” NAT SQ
INDOOR WALL: GRIS BELGE NE 31 DEC. STROKEN (20x60/8”x24” NAT + 15x60/6”x24” NAT + 10x60/4”x24” NAT + 5x60/2”x24” NAT)

BOX|3
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DECOR: GRIS BELGE NE 31 DEC. STROKEN (20x60/8”x24” NAT + 15x60/6”x24” NAT + 10x60/4”x24” NAT + 5x60/2”x24”NAT)
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BOX|2

na.me EVO_2/E™ è  il  gres porcellanato spessore 20 mm 
studiato per anticipare le più rigorose esigenze d’arredo 
outdoor e gardening.

NA.ME DESIGNS THE OUTDOORS

NA.ME EVO_2/E™ is porcelain Stoneware in 20 mm thickness studied to keep 
one step ahead of the most challenging demands in the outdoor furnishing 
and garden sector.

NA.ME DESIGNT DEN OUTDOOR-BEREICH

NA.ME EVO_2/E™ ist Feinsteinzeug mit 20 mm Stärke, das entwickelt wurde, 
um die anspruchsvollsten Bedürfnisse in der Outdoor-Einrichtung und dem 
Gardening vorwegzunehmen.

NA.ME DESSINE L’EXTÉRIEUR

NA.ME EVO_2/E™ est le grès cérame de 20 mm d’épaisseur expressément 
élaboré pour devancer les exigences les plus strictes de la décoration 
extérieure et du jardin.

NA.ME DIBUJA LOS EXTERIORES

NA.ME EVO_2/E™ es el gres porcelánico de 20 mm de espesor estudiado 
para adelantarse a las exigencias más estrictas de la decoración de exteriores 
y de la jardinería.

КОЛЛЕКЦИЯ NA.ME ДЛЯ ДИЗАЙНА ПРИДОМОВОЙ ТЕРРИТОРИИ
Коллекция NA.ME EVO_2/E™  - это керамический гранит толщиной 
20 мм, созданный для удовлетворения наиболее строгих требований по 
обустройству придомовой территории и садов.

NA.ME装饰户外。
NA.ME EVO_2/E™是厚度为20毫米的瓷质板材，经专门研究设计，满足户外装
饰和园艺的最严格设计要求。

OVERCAST
OUTDOOR FLOOR: OVERCAST NE 22 EVO_2/E™ ST SQ
60x120/24”x48”  20mm
INDOOR FLOOR: OVERCAST NE 22 60x119,7/24”x48” NAT SQ
WALL: APRICOT KO 03 20x120/24”x48” NAT SQ

NA.ME

“L’OUTDOOR
DISEGNA
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INDOOR FLOOR: OVERCAST NE 22 60x119,7/24”x48” NAT SQ
WALL: APRICOT KO 03 20x120/24”x48” NAT SQ OUTDOOR FLOOR: OVERCAST NE 22 EVO_2/E™ ST SQ 60x120/24”x48”  20mm
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OUTDOOR FLOOR: GRIS BELGE NE 31 EVO_2/E™ ST SQ 60x120/24”x48”  20mm
INDOOR FLOOR: GRIS BELGE NE 31 60x60/24”x24” NAT SQ

OUTDOOR FLOOR: GRIS BELGE NE 31 EVO_2/E™ ST SQ 60x120/24”x48”  20mm
INDOOR FLOOR: GRIS BELGE NE 31 60x60/24”x24” NAT SQ
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FLOOR: GRIS BELGE NE 31 EVO_2/E™ ST SQ 60x120/24”x48”  20mm
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SWISS GREY
OUTDOOR FLOOR: SWISS GREY NE 20 EVO_2/E™ ST SQ 45x90/18”x36”  20mm

INDOOR FLOOR: GRIS BELGE NE 31 60x60/24”x24” NAT SQ
BOX|2
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BOX|1

Impeccabile nel tempo, resistente e sicuro e in totale armonia 
con lo spazio: EVO_2/E™ è facile da pulire, calpestare e amare. 

Impeccable over the years, hard-wearing and perfectly safe, in complete 
harmony with the surroundings: EVO_2/E™ is easy to clean, to step on and 
to fall in love with. 

Auch mit der Zeit tadellos, beständig und sicher, zudem in völliger Harmonie 
mit dem Raum: EVO_2/E™ ist leicht zu reinigen, begehen und lieben.

Impeccable malgré le temps qui passe, résistant, sûr et en parfaite 
harmonie avec l’espace : EVO_2/E™ se laisse facilement nettoyer, piétiner 
et sait se faire aimer. 

Impecable a lo largo del tiempo, resistente, seguro y en armonía total con el 
espacio: EVO_2/E™ es fácil de limpiar, pisar y amar. 

Безупречный во времени, прочный и надежный, а также находящийся в 
полной гармонии с пространством: EVO_2/E™ - его легко мыть, по нему 
приятно ходить, в невозможно не влюбиться. 

长时间完美无可挑剔，耐用而安全，并与空间完全协调：EVO_2/E™易于清
洁，耐践踏，深受人们的喜爱。

JURA BEIGE
FLOOR: JURA BEIGE NE 10 EVO_2/E™ ST SQ
60x60/24”x24”  20mm
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LUMNEZIA
FLOOR: LUMNEZIA NE 21 EVO_2/E™ ST SQ 60x60/24”x24”  20mm BOX|2
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BOURGOGNE
FLOOR: BOURGOGNE NE 12 EVO_2/E™ ST SQ 60x60/24”x24”  20mmBOX|1
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SWISS GREY
FLOOR: SWISS GREY NE 20 EVO_2/E™ ST SQ 60x60/24”x24”  20mmBOX|2
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JURA BEIGE
NE 10

BOX|1

Limestone quarried in the heart of Bavaria, in Germany.

A stone in a warm colour and with elegant, yet simple graphics. 
The small ferrous oxide infiltrations visible on the surface add 
extra appeal.

Im Herzen von Bayern gewonnener Kalkstein. 

Es handelt sich um ein Gestein mit warmer Farbe und einer 
üppigen, aber sauberen Grafik. Kleine Eisenoxidinfiltrationen, 
die die Oberfläche veredeln, sind zu beobachten.

Limestone extraite au cœur de la Bavière (Allemagne). 

A stone in a warm colour and with elegant, yet simple graphics. 
The small ferrous oxide infiltrations visible on the surface add 
extra appeal.

Piedra Caliza extraída del corazón de la Baviera, Alemania.

Es una piedra de color cálido y con tramados muy ricos pero 
netos. Se pueden observar pequeñas infiltraciones de óxido de 
hierro que embellecen la superficie.

Известняк, добываемый в сердце Баварии, Германия.
Это минерал теплых тонов с богатым, но чистым рисунком. 
При рассмотрении можно заметить небольшие вкрапления 
окисла железа, делающего его поверхность еще более ценной.

在德国巴伐利亚州的心脏地带开采的石灰岩石材。
这是一种暖色石材，纹理图案非常丰富但干净。铁氧化物的细小
渗透，美化表面。

l i m e s t o n e  e s t r a t t a  n e l  c u o r e  d e l l a 
b a v i e r a ,  g e r m a n i a . 

e ’  una p ietra dalla colorazione calda e  dalla 
graf ica molto r icca ma pul ita .  s i  possono 
osservare p iccole inf iltrazion i  d i  oss ido d i  ferro 
che ne  imprezios iscono la superf ic ie .

F o r m a t i
Sizes - Formate - Formats - Formatos - Форматы - 规格

NAT: Naturale - Natural BC: Bocciardata - BocciardataLUC: Lucida - Glossy ST: Strutturata 20 mm  - Structured 20 mm

120x120 / 48”x48” NAT SQ
120x120 / 48”x48” LUC SQ

120x240 / 48”x96” NAT SQ
120x240 / 48”x96” LUC SQ

 9 mm
NAT

BC

 9,5 mm
NAT

15x60 / 6”x24” NAT SQ30x60 / 12”x24” NAT SQ
30x60 / 12”x24” BC SQ

60x60 / 24”x24” NAT SQ
60x60 / 24”x24” LUC SQ

60x119,7 / 24”x48” NAT SQ
60x119,7 / 24”x48” LUC SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

07 Jasmin 130 Jasmine

 20 mm
ST

A+B45x90 / 18”x36” ST SQ 30x120 / 12”x48” ST SQ60x120 / 24”x48” ST SQ 60x60 / 24”x24” ST SQ

P e z z i  s p e c i a l i
Trims - Formteile - Pieces speciales - Piezas especiales - Спец.элементы - 特价

SG. R. 25
16x30 / 62/5”x12” 
LUC

AI (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5”
LUC 

SE (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5” 
LUC

* Finitura a becco di civetta 
 One-round edge shaping

Battiscopa 
4x60 / 13/5”x24”
NAT - LUC

Battiscopa * 
7,2x60 / 27/8”x24”
NAT - LUC 

Gradino B Ang.
33x33 / 131/5”x131/5”
NAT - LUC

Gradino B
33x119,7 / 131/5”x48”
NAT 

Gradino B
33x60 / 131/5”x24”
NAT - LUC

Gradino A *
30x119,7 / 12”x48”
NAT

Gradino A *
30x60 / 12”x24” 
NAT - LUC - BC

Gradino G *
30x60 / 12”x24” 
NAT - LUC - BC

D e c o r i
Decors - Dekore - Décors - Decoros - Декоры - 装饰砖

Mattone *
30x30 / 12”x12” NAT
Tessere 5x10 / 2”x4”

Mosaico 36T *  
30x30 / 12”x12” NAT
36 Tessere 5x5 / 2”x2”

Portnoy *
30x30 / 12”x12” NAT

Mattoncino *
30x30 / 12”x12” NAT
 Tessere 2,5x5 / 1”x2”

* Decoro su rete
 Mesh-backed decoration 
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BONE TRAVERTINE
NE 11

BOX|1

Typical, pale-coloured Italian stone.

Visible stratifications of calcium carbonate with the typical 
colouring of the minerals present in the ground where the 
source water flows.

Typisch italienisches Gestein mit heller Farbe. 

Man kann Calciumcarbonatschichten mit den typischen 
Färbungen der im Boden, in dem das Grundwasser fließt, 
vorhandenen Mineralien beobachten.

Pierre italienne traditionnelle de couleur claire.  

Il est possible de voir les stratifications du carbonate de calcium 
aux colorations bien reconnaissables des minéraux présents 
dans les sols où l’eau s’écoulait jadis.

Típica piedra italiana de color claro.  

Se pueden observar las estratificaciones del carbonato de 
calcio con los típicos colores de los minerales presentes en el 
terreno donde fluye el agua originaria.

Типичный итальянский природный травертин светлого цвета.
В рисунке можно различить слои карбоната кальция с 
типичной окраской минералов, образующихся в горных 
породах под воздействием воды.

典型的浅色意大利石材。
具有碳酸钙的分层结构，并具有流淌原水的土壤中的矿物质所特
有的典型色彩。

Tipica pietra italiana di  colore chiaro. 

S i  possono osservare le  stratif icazion i  del 
carbonato d i  calc io  con le  t ip iche colorazion i 
de i  m ineral i  present i  nel  terreno dove scorre 
l’acqua or ig inaria .

F o r m a t i
Sizes - Formate - Formats - Formatos - Форматы - 规格

NAT: Naturale - Natural BC: Bocciardata - Bocciardata

BC

 9,5 mm
NAT

30x60 / 12”x24” NAT SQ
30x60 / 12”x24” BC SQ

60x60 / 24”x24” NAT SQ 15x60 / 6”x24” NAT SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

07 Jasmin 130 Jasmine

P e z z i  s p e c i a l i
Trims - Formteile - Pieces speciales - Piezas especiales - Спец.элементы - 特价

SG. R. 25
16x30 / 62/5”x12” 
LUC

AI (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5”
LUC 

SE (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5” 
LUC

* Finitura a becco di civetta 
 One-round edge shaping

Battiscopa 
4x60 / 13/5”x24”
NAT

Battiscopa * 
7,2x60 / 27/8”x24”
NAT 

Gradino B Ang.
33x33 / 131/5”x131/5”
NAT

Gradino B
33x60 / 131/5”x24”
NAT

Gradino A *
30x60 / 12”x24” 
NAT - BC

Gradino G *
30x60 / 12”x24” 
NAT - BC

D e c o r i
Decors - Dekore - Décors - Decoros - Декоры - 装饰砖

Mattone *
30x30 / 12”x12” NAT
Tessere 5x10 / 2”x4”

Mosaico 36T *  
30x30 / 12”x12” NAT
36 Tessere 5x5 / 2”x2”

Portnoy *
30x30 / 12”x12” NAT

Mattoncino *
30x30 / 12”x12” NAT
 Tessere 2,5x5 / 1”x2”

* Decoro su rete
 Mesh-backed decoration 

60x119,7 / 24”x48” NAT SQ
60x119,7 / 24”x48” LUC SQ
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BOURGOGNE
NE 12

BOX|1

Limestone quarried in Burgundy, France.

Stone with warm, sophisticated nuances, featuring graceful, 
delicate veining.

In den Burgunder Steinbrüchen in Frankreich gewonnener Kalkstein. 

Stein mit warmen, eleganten Nuancen und dem Merkmal 
rundlicher, zarter Äderungen.

Limestone extraite dans les carrières de Bourgogne (France). 

Une pierre aux nuances chaleureuses et élégantes, caractérisée 
par des veinures ondulantes et raffinées.

Piedra Caliza extraída de las canteras de Borgoña, en Francia.  

Piedra de tonos cálidos y elegantes, caracterizada por veteados 
sinuosos y delicados.

И з в е с т н я к ,  д о б ы в а е м ы й  в  к а м е н о л о м н я х 
Бу р г у н д и и ,  Ф р а н ц и я .
Минерал теплых элегантных оттенков с нежными 
изгибами прожилок.

在法国勃艮第的采石场开采的石灰岩石材。
色调温暖、雅致的石材，其特点是蜿蜒而细腻的纹理。

Limestone estratta nelle cave della Borgogna, 
in  Francia. 

P ietra dalle nuance calde ed  eleganti , 
caratterizzata da venature s inuose e  del icate .

F o r m a t i
Sizes - Formate - Formats - Formatos - Форматы - 规格

120x120 / 48”x48” NAT SQ
120x120 / 48”x48” LUC SQ

120x240 / 48”x96” NAT SQ
120x240 / 48”x96” LUC SQ

NAT: Naturale - Natural BC: Bocciardata - BocciardataLUC: Lucida - Glossy ST: Strutturata 20 mm  - Structured 20 mm

 9 mm
NAT

BC

 9,5 mm
NAT

30x60 / 12”x24” NAT SQ
30x60 / 12”x24” BC SQ

60x60 / 24”x24” NAT SQ
60x60 / 24”x24” LUC SQ

60x119,7 / 24”x48” NAT SQ
60x119,7 / 24”x48” LUC SQ

45x90 / 18”x36” ST SQ 30x120 / 12”x48” ST SQ

 20 mm

60x120 / 24”x48” ST SQ

ST

A+B60x60 / 24”x24” ST SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

07 Jasmin 130 Jasmine

P e z z i  s p e c i a l i
Trims - Formteile - Pieces speciales - Piezas especiales - Спец.элементы - 特价

SG. R. 25
16x30 / 62/5”x12” 
LUC

AI (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5”
LUC 

SE (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5” 
LUC

* Finitura a becco di civetta 
 One-round edge shaping

Battiscopa 
4x60 / 13/5”x24”
NAT - LUC

Battiscopa * 
7,2x60 / 27/8”x24”
NAT - LUC 

Gradino B Ang.
33x33 / 131/5”x131/5”
NAT - LUC

Gradino B
33x119,7 / 131/5”x48”
NAT 

Gradino B
33x60 / 131/5”x24”
NAT - LUC

Gradino A *
30x119,7 / 12”x48”
NAT

Gradino A *
30x60 / 12”x24” 
NAT - LUC - BC

Gradino G *
30x60 / 12”x24” 
NAT - LUC - BC

D e c o r i
Decors - Dekore - Décors - Decoros - Декоры - 装饰砖

Mattone *
30x30 / 12”x12” NAT
Tessere 5x10 / 2”x4”

Mosaico 36T *  
30x30 / 12”x12” NAT
36 Tessere 5x5 / 2”x2”

Portnoy *
30x30 / 12”x12” NAT

Mattoncino *
30x30 / 12”x12” NAT
 Tessere 2,5x5 / 1”x2”

* Decoro su rete
 Mesh-backed decoration 

15x60 / 6”x24” NAT SQ
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OCEAN GREY
NE 13

BOX|1

Granite stone from protected quarries in the Sindh-Karachi 
region in Pakistan.

A very rare type of stone with a sophisticated colour and 
unique details.

Granitstein mit geschütztem Abbau aus der Region Sindh-
Karachi in Pakistan. 

Es handelt sich um eine sehr seltene Gesteinsart mit 
raffinierter Farbe und einzigartigen Details.

Une pierre granitique à extraction protégée, provenant du 
Sindh (Karachi - Pakistan).  

C’est un type de pierre très rare, d’une couleur raffinée et 
ornée de détails uniques.

Piedra de granito de explotación protegida, procede de la 
región del Sindh-Karachi, en Pakistán.  

Es un tipo de piedra muy rara de color refinado y con detalles únicos.

Гранит из охраняемого месторождения в провинции 
Синдх-Карачи, Пакистан.
Очень редкий камень изысканного цвета с уникальным рисунком.

来自巴基斯坦信德省-卡拉奇的保护性开采的花岗岩石材。
这是一种非常罕见的石材类型，颜色精致、细节独特。

P i e t r a  g r a n i t i c a  a d  e s t r a z i o n e  t u t e l ata , 
p r o v e n i e n t e  d a l l a  r e g i o n e  d e l  S i n d h - K a r a c h i , 
i n  Pa k i s ta n . 

E ’  una t ipolog ia  d i  p ietra molto rara dal colore 
raff inato e  da i  dettagl i  un ic i .

F o r m a t i
Sizes - Formate - Formats - Formatos - Форматы - 规格

120x120 / 48”x48” NAT SQ
120x120 / 48”x48” LUC SQ

120x240 / 48”x96” NAT SQ
120x240 / 48”x96” LUC SQ

NAT: Naturale - Natural BC: Bocciardata - BocciardataLUC: Lucida - Glossy ST: Strutturata 20 mm  - Structured 20 mm

 9 mm
NAT

BC

 9,5 mm
NAT

30x60 / 12”x24” NAT SQ
30x60 / 12”x24” BC SQ

60x60 / 24”x24” NAT SQ
60x60 / 24”x24” LUC SQ

60x119,7 / 24”x48” NAT SQ
60x119,7 / 24”x48” LUC SQ

45x90 / 18”x36” ST SQ 30x120 / 12”x48” ST SQ

 20 mm

60x120 / 24”x48” ST SQ

ST

A+B60x60 / 24”x24” ST SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

11 Marrone 142 Marrone

P e z z i  s p e c i a l i
Trims - Formteile - Pieces speciales - Piezas especiales - Спец.элементы - 特价

SG. R. 25
16x30 / 62/5”x12” 
LUC

AI (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5”
LUC 

SE (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5” 
LUC

* Finitura a becco di civetta 
 One-round edge shaping

Battiscopa 
4x60 / 13/5”x24”
NAT - LUC

Battiscopa * 
7,2x60 / 27/8”x24”
NAT - LUC 

Gradino B Ang.
33x33 / 131/5”x131/5”
NAT - LUC

Gradino B
33x119,7 / 131/5”x48”
NAT 

Gradino B
33x60 / 131/5”x24”
NAT - LUC

Gradino A *
30x119,7 / 12”x48”
NAT

Gradino A *
30x60 / 12”x24” 
NAT - LUC - BC

Gradino G *
30x60 / 12”x24” 
NAT - LUC - BC

D e c o r i
Decors - Dekore - Décors - Decoros - Декоры - 装饰砖

Mattone *
30x30 / 12”x12” NAT
Tessere 5x10 / 2”x4”

Mosaico 36T *  
30x30 / 12”x12” NAT
36 Tessere 5x5 / 2”x2”

Portnoy *
30x30 / 12”x12” NAT

Mattoncino *
30x30 / 12”x12” NAT
 Tessere 2,5x5 / 1”x2”

* Decoro su rete
 Mesh-backed decoration 

15x60 / 6”x24” NAT SQ
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BERKSHIRE
NE 14

BOX|1

Sedimentary stone from England, rich in fossil deposits. 

In a dusty, neutral colour with striking graphics, rich in small 
fossils and sediment for a characteristic appearance.

Sedimentgestein mit großem Reichtum an Fossilien aus England.  

Es hat eine staubige, neutrale Farbe und eine hervorstechende 
Grafik und ist reich an kleinen Fossilien und Sedimenten, die 
ihre Charakteristik darstellen.

Une pierre sédimentaire riche en dépôts fossiles, provenant 
d’Angleterre.  

Es hat eine staubige, neutrale Farbe und eine hervorstechende 
Grafik und ist reich an kleinen Fossilien und Sedimenten, die 
ihre Charakteristik darstellen.

Piedra sedimentaria rica en depósitos fósiles, procedente 
de Inglaterra.  

Su color es polvoriento y neutro y con un tramado decidido, 
rico en pequeños fósiles y sedimentos que la distinguen..

Осадочный минерал из месторождения ископаемых 
в Англии.
Пыльного и нейтрального оттенка, с ярко выраженным 
рисунком, богат включениями мелких ископаемых организмов 
и осадочных пород, делающих его неповторимым.

来自英格兰的富含化石沉积物的沉积岩石材。
具有尘色和中性的色彩，纹理图案明确清晰、富含小化石和沉积
物，令石材典型独特。

Pietra sedimentaria ricca di  depositi  fossil i , 
proveniente dall’ Inghilterra. 

Si  presenta in  una colorazione polverosa e 
neutra e con una grafica decisa,  r icca d i  p iccoli 
fossil i  e  sedimenti  che la rendono caratterist ica.

F o r m a t i
Sizes - Formate - Formats - Formatos - Форматы - 规格

NAT: Naturale - Natural BC: Bocciardata - Bocciardata

BC

 9,5 mm
NAT

Stucchi consigliati
Recommended grouts

11 Marrone 142 Marrone

P e z z i  s p e c i a l i
Trims - Formteile - Pieces speciales - Piezas especiales - Спец.элементы - 特价

SG. R. 25
16x30 / 62/5”x12” 
LUC

AI (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5”
LUC 

SE (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5” 
LUC

* Finitura a becco di civetta 
 One-round edge shaping

Battiscopa 
4x60 / 13/5”x24”
NAT

Battiscopa * 
7,2x60 / 27/8”x24”
NAT 

Gradino B Ang.
33x33 / 131/5”x131/5”
NAT

Gradino B
33x60 / 131/5”x24”
NAT

Gradino A *
30x60 / 12”x24” 
NAT - BC

Gradino G *
30x60 / 12”x24” 
NAT - BC

D e c o r i
Decors - Dekore - Décors - Decoros - Декоры - 装饰砖

Mattone *
30x30 / 12”x12” NAT
Tessere 5x10 / 2”x4”

Mosaico 36T *  
30x30 / 12”x12” NAT
36 Tessere 5x5 / 2”x2”

Portnoy *
30x30 / 12”x12” NAT

Mattoncino *
30x30 / 12”x12” NAT
 Tessere 2,5x5 / 1”x2”

* Decoro su rete
 Mesh-backed decoration 

30x60 / 12”x24” NAT SQ60x60 / 24”x24” NAT SQ 15x60 / 6”x24” NAT SQ
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SWISS GREY
NE 20

BOX|2

Granite stone from the Canton of Ticino, in Switzerland.

Widely used in local urban architecture, the original design 
and two-colour grain offer enormous potential for a variety 
of applications.

Granitstein aus dem Kanton Tessin in der Schweiz. 

Dieses in der lokalen städtischen Architektur verbreitet 
verwendete Gestein weist dank seinem originellen 
Muster und seiner zweifarbigen Oberfläche ein enormes 
Anwendungspotenzial auf.

Pierre granitique provenant du Tessin (Suisse).  

Très utilisée dans le domaine de l’architecture urbaine locale, 
elle jouit d’un très vaste potentiel d’application car elle présente 
un motif très original et un grain bicolore.

Piedra de granito originaria del Cantón Ticino, en Suiza.  

Muy utilizada en la arquitectura urbana local, posee un 
enorme potencial de aplicación por la originalidad del diseño 
y el grano bicolor.

Гранит из каменоломен Кантона Тичино, Швейцария.
Широко применяется в местной городской архитектуре, 
обладает огромным потенциалом применения благодаря 
оригинальному рисунку и двухцветной зернистой структуре.

来自瑞士提契诺州的花岗岩石材。
广泛用于地方城市建筑，其独特的设计和双色的纹理，令其具有
巨大的应用潜力。

P i e t r a  g r a n i t i c a  p r o v e n i e n t e  d a l  C a n t o n 
T i c i n o ,  i n  S v i z z e r a . 

AMPIAMENTE ut il izzata per architetture 
urbane local i ,  VANTA UN ENORME POTENZIALE D I 
APPL ICAZIONE v ista l’or ig inal ità del  d isegno e 
della grana b icolore .

F o r m a t i
Sizes - Formate - Formats - Formatos - Форматы - 规格

BC

 9,5 mm
NAT

15x60 / 6”x24” NAT SQ30x60 / 12”x24” NAT SQ
30x60 / 12”x24” BC SQ

60x60 / 24”x24” NAT SQ60x119,7 / 24”x48” NAT SQ

45x90 / 18”x36” ST SQ 30x120 / 12”x48” ST SQ

 20 mm

60x120 / 24”x48” ST SQ

ST

A+B60x60 / 24”x24” ST SQ

NAT: Naturale - Natural BC: Bocciardata - Bocciardata ST: Strutturata 20 mm  - Structured 20 mm

Stucchi consigliati
Recommended grouts

04 Grigio ferro 112 Grigio medio

P e z z i  s p e c i a l i
Trims - Formteile - Pieces speciales - Piezas especiales - Спец.элементы - 特价

SG. R. 25
16x30 / 62/5”x12” 
LUC

AI (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5”
LUC 

SE (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5” 
LUC

* Finitura a becco di civetta 
 One-round edge shaping

Battiscopa 
4x60 / 13/5”x24”
NAT

Battiscopa * 
7,2x60 / 27/8”x24”
NAT 

Gradino B Ang.
33x33 / 131/5”x131/5”
NAT

Gradino B
33x60 / 131/5”x24”
NAT

Gradino A *
30x60 / 12”x24” 
NAT - BC

Gradino G *
30x60 / 12”x24” 
NAT - BC

D e c o r i
Decors - Dekore - Décors - Decoros - Декоры - 装饰砖

Mattone *
30x30 / 12”x12” NAT
Tessere 5x10 / 2”x4”

Mosaico 36T *  
30x30 / 12”x12” NAT
36 Tessere 5x5 / 2”x2”

Portnoy *
30x30 / 12”x12” NAT

Mattoncino *
30x30 / 12”x12” NAT
 Tessere 2,5x5 / 1”x2”

* Decoro su rete
 Mesh-backed decoration 
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LUMNEZIA
NE 21

BOX|2

Granite stone from the Canton of Grisons, in Switzerland.

Featuring a wealth of minerals and variegated in every shade 
of grey, the hallmark of this stone is the sophisticated, 
extremely varied graphics.

Granitstein aus dem Kanton Graubünden in der Schweiz.

Mit seinem Reichtum an Mineralien und der Vielfältigkeit 
seiner Grautöne zeichnet es sich durch seine ausgesuchte, 
nie langweilige Grafik aus.

Pierre granitique des Grisons (Suisse).

Elle est très riche en minéraux et présente de nombreuses 
jaspures tirant sur le gris. Elle se distingue par son graphisme 
recherché qui n’est jamais répétitif.

Piedra de granito del Cantón de los Grisones, en Suiza.  

Muy rica en minerales y variaciones de todas las tonalidades 
del gris, se distingue por el diseño refinado y nunca repetitivo.

Гранит из каменоломен Кантона Гриджони, Швейцария.
Богат минералами, обладает всеми оттенками серого цвета, 
отличается изысканным, никогда не повторяющимся рисунком.

来自瑞士格劳宾登州的花岗岩石材。
富含矿物质和灰色的所有色调，以其精致考究而又永不重复的纹
理图案而与众不同。

Pietra granitica del Canton dei Grigioni, in Svizzera.

ricch iss ima d i  m ineral i  e  variegature d i  tutte le 
tonal ità del  gr ig io ,  S I  CONTRADDIST INGUE PER LA 
GRAF ICA R ICERCATA E  MAI  R IPET IT IVA.

F o r m a t i
Sizes - Formate - Formats - Formatos - Форматы - 规格

BC

 9,5 mm

30x60 / 12”x24” NAT SQ
30x60 / 12”x24” BC SQ

60x60 / 24”x24” NAT SQ60x119,7 / 24”x48” NAT SQ

45x90 / 18”x36” ST SQ

15x60 / 6”x24” NAT SQ

30x120 / 12”x48” ST SQ

 20 mm

60x120 / 24”x48” ST SQ

ST

A+B60x60 / 24”x24” ST SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

04 Grigio ferro 112 Grigio medio

NAT

NAT: Naturale - Natural BC: Bocciardata - Bocciardata ST: Strutturata 20 mm  - Structured 20 mm

P e z z i  s p e c i a l i
Trims - Formteile - Pieces speciales - Piezas especiales - Спец.элементы - 特价

SG. R. 25
16x30 / 62/5”x12” 
LUC

AI (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5”
LUC 

SE (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5” 
LUC

* Finitura a becco di civetta 
 One-round edge shaping

Battiscopa 
4x60 / 13/5”x24”
NAT

Battiscopa * 
7,2x60 / 27/8”x24”
NAT 

Gradino B Ang.
33x33 / 131/5”x131/5”
NAT

Gradino B
33x60 / 131/5”x24”
NAT

Gradino A *
30x60 / 12”x24” 
NAT - BC

Gradino G *
30x60 / 12”x24” 
NAT - BC

D e c o r i
Decors - Dekore - Décors - Decoros - Декоры - 装饰砖

Mattone *
30x30 / 12”x12” NAT
Tessere 5x10 / 2”x4”

Mosaico 36T *  
30x30 / 12”x12” NAT
36 Tessere 5x5 / 2”x2”

Portnoy *
30x30 / 12”x12” NAT

Mattoncino *
30x30 / 12”x12” NAT
 Tessere 2,5x5 / 1”x2”

* Decoro su rete
 Mesh-backed decoration 
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OVERCAST
NE 22

BOX|2

The perfect mix of Quartzites from across Europe.

Shiny grains and sophisticated details create contrasts with the 
elegant grey background: colours that adapt to any kind of 
setting or situation. An infinity of shades and details mark the 
character of this stone surface, enhancing its identity. 

Eine perfekte Mischung aus Quarziten aus ganz Europa.
Brillante Äderungen und ausgesuchte Details spielen mit 
dem Kontrast zum grauen, eleganten Untergrund: Eine 
Färbung, dank der er sich für alle Arten von Umgebungen und 
Situationen eignet. Eine Vielzahl von Nuancen und Details prägt 
die Oberfläche dieses Steins und unterstreicht seine Identität.

Un mélange parfait de Quartzites provenant des quatre coins 
d’Europe.

D’étincelantes veinures et des détails raffinés contrastent 
l’élégance du fond gris. C’est une coloration qui s’adapte à tous 
les intérieurs et à tous les styles. Une infinité de nuances et de 
détails caractérisent et valorisent les surfaces de cette pierre, 
rehaussant son identité. 

Una mezcla perfecta de Cuarcitas procedentes de toda 
Europa.

Veteados brillantes y peculiaridades rebuscadas juegan en 
contraste con el fondo gris y elegante; una tonalidad que le 
permite ser perfecta para todos los ambientes y situaciones. 
Infinitos matices y peculiaridades caracterizan y exaltan la 
superficie de esta piedra, realzando así su identidad.

NE22 Идеальное сочетание кварцитов из европейских 
месторождений.
Блестящие прожилки и изысканные детали выгодно 
контрастируют с серым элегантным фоном: такой дизайн 
позволяет использовать плитку для самых разных 
помещений и ситуаций. Бесконечное множество оттенков и 
деталей характеризуют и подчеркивают красоту облицовки 
из этого камня, а также ее индивидуальность. 

来自欧洲各地的完美石英岩混合
明亮的纹理和考究的细节，与优雅的灰色背景形成对比：这种颜
色适用于所有类型的环境和情况。无穷无尽的深浅渐变和细节，
体现并突出这种石材的表面特点，并彰显身份。

Una perfetta miscela di Quarziti provenienti da tutta 
Europa.

Venature brillanti e particolari ricercati giocano 
a contrasto con il fondo grigio ed elegante: una 
colorazione che la rende adatta a tutti i tipi di ambienti 
e situazioni. Un’infinità di sfumature e di particolari 
caratterizzano ed esaltano la superficie di questa 
pietra e ne esaltano l’identità.

F o r m a t i
Sizes - Formate - Formats - Formatos - Форматы - 规格

BC

 9,5 mm

30x60 / 12”x24” NAT SQ
30x60 / 12”x24” BC SQ

60x60 / 24”x24” NAT SQ60x119,7 / 24”x48” NAT SQ

45x90 / 18”x36” ST SQ

 20 mm

60x120 / 24”x48” ST SQ

ST

A+B60x60 / 24”x24” ST SQ

15x60 / 6”x24” NAT SQ

30x120 / 12”x48” ST SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

04 Grigio ferro 113 Grigio cementoNAT: Naturale - Natural BC: Bocciardata - Bocciardata ST: Strutturata 20 mm  - Structured 20 mm

P e z z i  s p e c i a l i
Trims - Formteile - Pieces speciales - Piezas especiales - Спец.элементы - 特价

SG. R. 25
16x30 / 62/5”x12” 
LUC

AI (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5”
LUC 

SE (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5” 
LUC

* Finitura a becco di civetta 
 One-round edge shaping

Battiscopa 
4x60 / 13/5”x24”
NAT

Battiscopa * 
7,2x60 / 27/8”x24”
NAT 

Gradino B Ang.
33x33 / 131/5”x131/5”
NAT

Gradino B
33x60 / 131/5”x24”
NAT

Gradino A *
30x60 / 12”x24” 
NAT - BC

Gradino G *
30x60 / 12”x24” 
NAT - BC

D e c o r i
Decors - Dekore - Décors - Decoros - Декоры - 装饰砖

Mattone *
30x30 / 12”x12” NAT
Tessere 5x10 / 2”x4”

Mosaico 36T *  
30x30 / 12”x12” NAT
36 Tessere 5x5 / 2”x2”

Portnoy *
30x30 / 12”x12” NAT

Mattoncino *
30x30 / 12”x12” NAT
 Tessere 2,5x5 / 1”x2”

* Decoro su rete
 Mesh-backed decoration 

NAT

104 105



NIGHTFALL
NE 23

BOX|2

The same mixed character of Overcast, with a more intense 
colour.

Quartz grains alternate with intense black to underline 
perfection. An understated look, with a deep, matt surface that 
seems to capture the light. The perfect background for settings 
with a Nordic style, beyond time and trends.

Die gleiche Mischnatur wie bei Overcast in einer kräftigeren 
Farbe.
Quarzadern, die sich mit intensiv schwarzer Farbe abwechseln 
und so seine Vollkommenheit zur Geltung bringen. Ein 
dezenter Look mit einer tiefen matten Oberfläche, die das Licht 
anzuziehen scheint. Der perfekte Hintergrund für Umgebungen 
im nordischen Stil, die die Zeit und die Moden überdauern.

Même nature mélangée qu’Overcast, avec une couleur plus 
énergique.
Des veinures de quartz qui s’alternent au noir, intense, 
magnifiant sa perfection. Un look sobre avec une surface 
profonde et mate, qui semble capturer la lumière. Un fond idéal 
pour des intérieurs au style nordique qui se rient du temps et 
des modes.

Igual naturaleza mezclada que la Overcast, pero con un 
color más intenso. 

Venas de cuarzo que se alternan con el intenso color negro y 
realzan la perfección. Look sobrio con una superficie profunda 
y opaca que parece capturar la luz. Escenario ideal para 
ambientes de estilo nórdico que superan el tiempo y las modas.

такое же смешение, как в дизайне Overcast, но в более 
контрастном цветовом решении.
Кварцитовые прожилки чередуются с глубоким черным 
цветом, подчеркивающим их красоту. Сдержанный стиль 
облицовки с глубокой матовой фактурой, как будто 
улавливающей свет. Идеальный фон для помещений в 
скандинавском стиле, вне времени и моды.

与Overcast相同的混合性质，颜色更大胆
石英纹理与强烈黑色相间，凸显完美。外观简约，表面深沉而哑
暗。完美的背景适合具有北欧风格的环境装饰，超越时间和时
尚。

Stessa natura miscelata della Overcast, con un colore 
più deciso.

Vene di quarzo che si alternano al colore nero, intenso, 
esaltandone la perfezione. Look sobrio con una 
superficie profonda ed opaca che sembra catturare 
la luce. Sfondo perfetto per ambientazioni dallo stile 
nordico, che superano il tempo e le mode.

F o r m a t i
Sizes - Formate - Formats - Formatos - Форматы - 规格

BC

 9,5 mm

30x60 / 12”x24” NAT SQ
30x60 / 12”x24” BC SQ

60x60 / 24”x24” NAT SQ60x119,7 / 24”x48” NAT SQ

45x90 / 18”x36” ST SQ

 20 mm

60x120 / 24”x48” ST SQ

ST

A+B60x60 / 24”x24” ST SQ

15x60 / 6”x24” NAT SQ

30x120 / 12”x48” ST SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

04 Antracite 114 AntraciteNAT: Naturale - Natural BC: Bocciardata - Bocciardata ST: Strutturata 20 mm  - Structured 20 mm

P e z z i  s p e c i a l i
Trims - Formteile - Pieces speciales - Piezas especiales - Спец.элементы - 特价

SG. R. 25
16x30 / 62/5”x12” 
LUC

AI (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5”
LUC 

SE (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5” 
LUC

* Finitura a becco di civetta 
 One-round edge shaping

Battiscopa 
4x60 / 13/5”x24”
NAT

Battiscopa * 
7,2x60 / 27/8”x24”
NAT 

Gradino B Ang.
33x33 / 131/5”x131/5”
NAT

Gradino B
33x60 / 131/5”x24”
NAT

Gradino A *
30x60 / 12”x24” 
NAT - BC

Gradino G *
30x60 / 12”x24” 
NAT - BC

NAT

D e c o r i
Decors - Dekore - Décors - Decoros - Декоры - 装饰砖

Mattone *
30x30 / 12”x12” NAT
Tessere 5x10 / 2”x4”

Mosaico 36T *  
30x30 / 12”x12” NAT
36 Tessere 5x5 / 2”x2”

Portnoy *
30x30 / 12”x12” NAT

Mattoncino *
30x30 / 12”x12” NAT
 Tessere 2,5x5 / 1”x2”

* Decoro su rete
 Mesh-backed decoration 
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NOIR BELGE
NE 30

BOX|3

Calcareous stone quarried in Belgium. 

With a wealth of small fossil fragments and inclusions clearly 
indicating its sedimentary nature, it comes in sophisticated 
Nordic colours, with the black variant offering a particularly 
elegant option.

In Belgien gewonnener Kalkstein. 

Es ist reich an kleinen Fossilienfragmenten und Einschlüssen, 
an denen sie als Sedimentgestein erkenntlich sind, und weist 
raffinierte an den Norden erinnernde Färbungen auf. Die schwarze 
Färbung im Spezifischen ist ein Merkmal absoluter Eleganz.

Pierre calcaire extraite en Belgique. 

Riche en petits fragments fossiles et inclusions qui en soulignent 
la nature sédimentaire, elle présente des colorations nordiques et 
raffinées ; ici, celle de couleur noire dénote une grande élégance.

Piedra caliza extraída en Bélgica.  

Rica en pequeños fragmentos fósiles e inclusiones que 
remarcan la naturaleza sedimentaria, presenta colores nórdicos 
y refinados. La de color negro denota una elegancia absoluta.

Известковый минерал, добываемый в Бельгии.
Богат мелкими фрагментами ископаемых организмов 
и включениями, подчеркивающими его осадочное 
происхождение, обладает утонченной окраской в 
североевропейском стиле; в черном цвете минерал 
отличается особой элегантностью.

在比利时开采的石灰岩石材。
富含小化石碎片和杂质，强调其沉积性质，具有精致的北欧色
彩，尤其是代表绝对优雅的黑色。

Pietra calcarea estratta in  Belgio. 

Ricca d i  p iccol i  frammenti  foss il i  ed  inclus ion i 
che  ne  sottol ineano la natura sed imentaria , 
presenta colorazion i  nord iche e  raff inate ; 
nello spec if ico,  quella d i  colore nero denota 
assoluta eleganza.

F o r m a t i
Sizes - Formate - Formats - Formatos - Форматы - 规格

NAT: Naturale - Natural BC: Bocciardata - BocciardataLUC: Lucida - Glossy ST: Strutturata 20 mm  - Structured 20 mm

120x120 / 48”x48” NAT SQ
120x120 / 48”x48” LUC SQ

120x240 / 48”x96” NAT SQ
120x240 / 48”x96” LUC SQ

 9 mm

BC

 9,5 mm

15x60 / 6”x24” NAT SQ30x60 / 12”x24” NAT SQ
30x60 / 12”x24” BC SQ

60x60 / 24”x24” NAT SQ
60x60 / 24”x24” LUC SQ

60x119,7 / 24”x48” NAT SQQ

 20 mm
ST

A+B45x90 / 18”x36” ST SQ60x120 / 24”x48” ST SQ 60x60 / 24”x24” ST SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

06 Nero 120 Nero

P e z z i  s p e c i a l i
Trims - Formteile - Pieces speciales - Piezas especiales - Спец.элементы - 特价

SG. R. 25
16x30 / 62/5”x12” 
LUC

AI (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5”
LUC 

SE (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5” 
LUC

* Finitura a becco di civetta 
 One-round edge shaping

Battiscopa 
4x60 / 13/5”x24”
NAT - LUC

Battiscopa * 
7,2x60 / 27/8”x24”
NAT - LUC 

Gradino B Ang.
33x33 / 131/5”x131/5”
NAT - LUC

Gradino B
33x119,7 / 131/5”x48”
NAT 

Gradino B
33x60 / 131/5”x24”
NAT - LUC

Gradino A *
30x119,7 / 12”x48”
NAT

Gradino A *
30x60 / 12”x24” 
NAT - LUC - BC

Gradino G *
30x60 / 12”x24” 
NAT - LUC - BC

Modulo Stroken
25% 20x60 / 8”x24” NAT (6 pieces in a box)
37,5% 15x60 / 6”x24” NAT (6 pieces in a box) 
12,5% 10x60 / 4”x24” NAT (6 pieces in a box)
25% 5x60 / 2”x24” NAT (12 pieces in a box)

D e c o r i
Decors - Dekore - Décors - Decoros - Декоры - 装饰砖

Mattone *
30x30 / 12”x12” NAT
Tessere 5x10 / 2”x4”

Mosaico 36T *  
30x30 / 12”x12” NAT
36 Tessere 5x5 / 2”x2”

Mattoncino *
30x30 / 12”x12” NAT
 Tessere 2,5x5 / 1”x2”

Portnoy *
30x30 / 12”x12” NAT

* Decoro su rete  Mesh-backed decoration 

NAT

NAT
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GRIS BELGE
NE 31

BOX|3

Calcareous stone from Belgium, of the same origin as Noir 
Belge, featuring fossil fragments and inclusions.

The grey colouring makes it extremely subtle and versatile, 
suitable for all types of surfaces.

Kalkstein aus Belgien mit der gleichen Herkunft des Noir 
Belge mit Fossilienfragmenten und Einschlüssen. 

Dank der extrem schlichten und vielseitigen grauen Färbung für 
alle Arten von Oberfläche geeignet.

Pierre calcaire de Belgique, avec la même dérivation que la 
Noir Belge, avec des fragments fossiles et des inclusions. 

Sa coloration grise lui apporte une grande sobriété et beaucoup 
d’éclectisme, de sorte qu’elle est adaptée à toutes les surfaces.

Piedra caliza de Bélgica, con la misma derivación de la Noir 
Belge, con fragmentos de fósiles e inclusiones.  

El color gris le dona un aire sobrio y versátil, para cada tipo 
de superficie.

Известковый минерал, добываемый в Бельгии, 
того же происхождения что и минерал Noir Belge, с 
фрагментами ископаемых и включениями. 
Серая окраска делает его исключительно сдержанным 
и многофункциональным, пригодным для отделки 
любой поверхности. 

比利时的石灰岩石材，具有比利时黑色的衍生色调，内含化石碎
片和杂质。
灰色色彩令其极端简约而百搭，适合任何类型的表面。

Pietra calcarea del Belgio,  con la medesima 
derivazione della Noir  Belge,  con frammenti 
fossil i  ed inclusioni . 

La colorazione gr ig ia  la rende estremamente 
sobria  e  versatile ,  per ogn i  t ipo  d i  superf ic ie .

F o r m a t i
Sizes - Formate - Formats - Formatos - Форматы - 规格

NAT: Naturale - Natural BC: Bocciardata - BocciardataLUC: Lucida - Glossy ST: Strutturata 20 mm  - Structured 20 mm

120x120 / 48”x48” NAT SQ
120x120 / 48”x48” LUC SQ

120x240 / 48”x96” NAT SQ
120x240 / 48”x96” LUC SQ

 9 mm
NAT

BC

 9,5 mm
NAT

15x60 / 6”x24” NAT SQ30x60 / 12”x24” NAT SQ
30x60 / 12”x24” BC SQ

60x60 / 24”x24” NAT SQ
60x60 / 24”x24” LUC SQ

60x119,7 / 24”x48” NAT SQQ

 20 mm
ST

A+B

45x90 / 18”x36” ST SQ60x120 / 24”x48” ST SQ 60x60 / 24”x24” ST SQ120x240 / 48”x96” SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

04 Grigio ferro 112 Grigio medio

P e z z i  s p e c i a l i
Trims - Formteile - Pieces speciales - Piezas especiales - Спец.элементы - 特价

SG. R. 25
16x30 / 62/5”x12” 
LUC

AI (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5”
LUC 

SE (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5” 
LUC

* Finitura a becco di civetta 
 One-round edge shaping

Battiscopa 
4x60 / 13/5”x24”
NAT - LUC

Battiscopa * 
7,2x60 / 27/8”x24”
NAT - LUC 

Gradino B Ang.
33x33 / 131/5”x131/5”
NAT - LUC

Gradino B
33x119,7 / 131/5”x48”
NAT 

Gradino B
33x60 / 131/5”x24”
NAT - LUC

Gradino A *
30x119,7 / 12”x48”
NAT

Gradino A *
30x60 / 12”x24” 
NAT - LUC - BC

Gradino G *
30x60 / 12”x24” 
NAT - LUC - BC

Modulo Stroken
25% 20x60 / 8”x24” NAT (6 pieces in a box)
37,5% 15x60 / 6”x24” NAT (6 pieces in a box) 
12,5% 10x60 / 4”x24” NAT (6 pieces in a box)
25% 5x60 / 2”x24” NAT (12 pieces in a box)

D e c o r i
Decors - Dekore - Décors - Decoros - Декоры - 装饰砖

Mattone *
30x30 / 12”x12” NAT
Tessere 5x10 / 2”x4”

Mosaico 36T *  
30x30 / 12”x12” NAT
36 Tessere 5x5 / 2”x2”

Mattoncino *
30x30 / 12”x12” NAT
 Tessere 2,5x5 / 1”x2”

Portnoy *
30x30 / 12”x12” NAT

* Decoro su rete  Mesh-backed decoration 
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NOISETTE BELGE
NE 32

BOX|3

Calcareous stone quarried in Belgium.

Deliberately offered in a brand-new colour not found in 
nature, this offers a further creative resource for design 
engineers and customers.

In Belgien gewonnener Kalkstein. 

Dieses bewusst in einer neuen, in der Natur nicht 
existierenden Färbung vorgeschlagene Gestein stellt eine 
weitere kreative Ressource für die Planer und Kunden dar.

Pierre calcaire extraite en Belgique. 

Intentionnellement proposée dans une coloration inédite qui 
n’existe pas dans la nature, elle représente une ressource créative 
supplémentaire aux yeux des concepteurs et des clients.

Piedra caliza extraída en Bélgica.  

Se propone intencionalmente con un color inédito y no 
presente en la naturaleza, constituye otro recurso creativo para 
los diseñadores y clientes.

Известковый минерал, добываемый в Бельгии. 
Намеренно предлагаемый в необычном цвете, не 
существующем в природе, представляет собой 
источник дальнейшего развития креативности для 
проектировщиков и клиентов.

在比利时开采的石灰岩石材。
经专门设计，具有自然界中不存在的全新色彩，对于设计师和客
户而言代表了进一步的创新资源。

Pietra calcarea estratta in  Belgio. 

VOLUTAMENTE PROPOSTA con una colorazione INEDITA 
E non presente in natura, RAPPRESENTA UNA ULTERIORE 
RISORSA CREATIVA PER progettisti e clienti.

F o r m a t i
Sizes - Formate - Formats - Formatos - Форматы - 规格

NAT: Naturale - Natural BC: Bocciardata - BocciardataLUC: Lucida - Glossy ST: Strutturata 20 mm  - Structured 20 mm

BC

 9,5 mm
NAT

30x60 / 12”x24” NAT SQ60x60 / 24”x24” NAT SQ
60x60 / 24”x24” LUC SQ

 20 mm
ST

A+B45x90 / 18”x36” ST SQ60x120 / 24”x48” ST SQ 60x60 / 24”x24” ST SQ

Stucchi consigliati
Recommended grouts

11 Marrone 142 Marrone

P e z z i  s p e c i a l i
Trims - Formteile - Pieces speciales - Piezas especiales - Спец.элементы - 特价

SG. R. 25
16x30 / 62/5”x12” 
LUC

AI (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5”
LUC 

SE (SG. R.)
2x16 / 4/5”x62/5” 
LUC

* Finitura a becco di civetta 
 One-round edge shaping

Battiscopa 
4x60 / 13/5”x24”
NAT - LUC

Battiscopa * 
7,2x60 / 27/8”x24”
NAT - LUC 

Gradino B Ang.
33x33 / 131/5”x131/5”
NAT - LUC

Gradino B
33x119,7 / 131/5”x48”
NAT 

Gradino B
33x60 / 131/5”x24”
NAT - LUC

Gradino A *
30x119,7 / 12”x48”
NAT

Gradino A *
30x60 / 12”x24” 
NAT - LUC - BC

Gradino G *
30x60 / 12”x24” 
NAT - LUC - BC

Modulo Stroken
25% 20x60 / 8”x24” NAT (6 pieces in a box)
37,5% 15x60 / 6”x24” NAT (6 pieces in a box) 
12,5% 10x60 / 4”x24” NAT (6 pieces in a box)
25% 5x60 / 2”x24” NAT (12 pieces in a box)

D e c o r i
Decors - Dekore - Décors - Decoros - Декоры - 装饰砖

Mattone *
30x30 / 12”x12” NAT
Tessere 5x10 / 2”x4”

Mosaico 36T *  
30x30 / 12”x12” NAT
36 Tessere 5x5 / 2”x2”

Mattoncino *
30x30 / 12”x12” NAT
 Tessere 2,5x5 / 1”x2”

Portnoy *
30x30 / 12”x12” NAT

* Decoro su rete  Mesh-backed decoration 

15x60 / 6”x24” NAT SQ

112 113



DECORAZIONE
“CUSTOM

CUSTOM DECORATION

Custom Decoration is a solution designed to 
customise floors and walls and make them truly 
one-of-a-kind.
It is made to measure to fit specific dimensions and 
cater for the openings (doors, windows, rooms…) in 
the particular area, meeting any floor plan demands. 
Custom Decoration will be delivered in sequential 
boxes to facilitate the tiling process. 

CUSTOM-DEKORATION

Custom-Dekoration ist die Lösung, die wir uns 
ausgedacht haben, um die Verkleidungen und 
Fußböden Ihrer Räume persönlich und absolut 
einzigartig zu gestalten.
Sie wird den spezifischen Abmessungen und 
Ausmaßen (Türe, Fenster, Räume…) des betroffenen 
Bereichs entsprechend maßgefertigt und stellen 
daher die Antwort auf alle Anforderungen bei der 
Planung dar. Die Custom-Dekoration wird in der 
richtigen Reihenfolge verpackt geliefert, um das 
Verlegen des Materials zu erleichtern.

CUSTOM DÉCORATION

Custom Décoration est conçue pour personnaliser 
vos espaces dont elle revêt aussi bien les murs que les 
sols auxquels elle donne un cachet tout à fait unique.
Elle est réalisée sur mesure, selon les cotes 
d’encombrement de l’espace à revêtir, en tenant 
compte de la présence de portes, fenêtres et 
autres contraintes, de manière à satisfaire toutes les 
exigences conceptuelles.
Custom Décoration sera livré emballé dans un ordre 
séquentiel, pour faciliter la réalisation du calepinage.

CUSTOM DECORATION

Custom Decoration es la solución ideal para 
personalizar los revestimientos y suelos de tus 
espacios, convirtiéndolos en lugares únicos.
Es hecha a medida según las medidas y las aberturas 
específicas (puertas, ventanas, huecos, etc.) de 
la zona de interés, respondiendo así a todas las 
necesidades de diseño. Custom Decoration se 
entregará embalada en forma secuencial para agilizar 
los trabajos de colocación del material.

ДЕКОРАТИВНЫЙ ЭЛЕМЕНТ CUSTOM
Декоративный элемент – это решение, 
разработанное для того, чтобы персонализировать 
пространство стен и пола, сделать его уникальным.
Он выполняется по заказу исходя из расстояний 
и особых размеров (двери, окна, ниши и пр) 
пространства, удовлетворяя, таким образом, любое 
требование проекта. Декоративный элемент Custom 
будет отправлен в последовательно упакованном 
виде с целью облегчить процесс укладки материала. 

CUSTOM装饰系列。
Custom（个性化）装饰系列是让您的空间的墙壁和地板
装饰个性化的理想解决方案，从而令它们绝对独一无二。
有关区域根据具体的尺寸和空间（门，窗，房间...），
通过这种方式可满足每个设计要求。为了方便材料的
铺设施工，Custom装饰系列将按顺序包装交付。

Decorazione Custom è  la soluzione ideata per 
personalizzare i  tuoi  spazi  a  rivestimento e 
pavimento,  rendendoli  assolutamente unici .

Viene real izzata su misura in  base alle  d imens ion i  e 
agl i  ingombri  spec if ic i  (porte ,  f inestre ,  vani…)  dell’area 
d i  interesse ,  r ispondendo in  questo modo ad ogn i 
es igenza progettuale .  La Decorazione Custom verrà 
consegnata imballata sequenzialmente ,  per agevolare 
le  operazion i  d i  posa del  materiale . 

1 › 12 13 › 24 25 › 36 37 › 48

1800

18
00

Disponibile - Available for

Noir Belge NE 30 Gris Belge NE 31

Jura Beige NE 10 Bourgogne NE 12 Ocean Grey NE 13

Noisette Belge NE 32
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120x240 / 48”x96” 120x120 / 48”x48” 60x119,7 / 24”x48” 60x60 / 24”x24” 30x60 / 12”x24” 15x60 / 6”x24”

FORMATI - SIZES

SPESSORE - THICKNESS  9 mm  9 mm  9 mm  9 mm  9,5 mm  9,5 mm  9,5 mm  9,5 mm  9,5 mm  9,5 mm  9,5 mm

SUPERFICIE - SURFACE NAT SQ LUC SQ NAT SQ LUC SQ NAT SQ LUC SQ NAT SQ LUC SQ NAT SQ BC SQ NAT SQ

BO
X 

1

Jura Beige 
NE 10 SJ05 SI99 SI83 SI77 SC34 A SC49 SC54 SH95 SI05 SI24

Bone Travertine
NE 11 - - - - A A SC50 - SH96 SI06 SI25

Bourgogne
NE 12 SJ06 SJ00 SI84 SI78 SC36 A SC51 SC56 SH97 SI07 SI26

Ocean Grey
NE 13 SJ07 SJ01 SI85 SI79 SC37 A SC52 SC57 SH98 SI08 SI27

Berkshire
NE 14 - - - - - - SC53 - SH99 - SI28

BO
X 

2

Swiss grey
NE 20 - - - - SJ73 - SC94 - SI00 SI10 SI29

Lumnezia
NE 21 - - - - SJ74 - SC95 - SI01 SI11 SI30

Overcast
NE 22 -- - - - A - A - A A A

Nightfall
NE 23 - - - - A - A - A A A

BO
X 

3

Noir belge
NE 30 SJ08 SJ02 SI86 SI80 SD11 - SD20 SD23 SI02 SI12 SI31

Gris belge
NE 31 SJ09 SJ03 SI87 SI81 SD12 - SD21 SD24 SI03 SI13 SI32

Noisette belge
NE 32 - - - - - - SD22 SD25 SI04 - SI33

Peso lordo per scatola 
Gross weight per box - Bruttogewicht pro Karton
Poids brut par boîte - Peso bruto por caja
Вес брутто коробки - 每箱毛重

58,00 58,00 61,56 61,56 32,64 32,64 24,18 24,18 25,33 25,33 26,92

Pezzi per scatola 
Pieces for box - Stück pro Karton
Piècés pour bôite - Piezas por caja
Штук в коробке - 每箱件数

1 1 2 2 2 2 3 3 7 7 14

mq. scatola
mq. box - mq. Karton
mq. bôite - mq. caja
Кв.м в коробке - 每箱平方米数

2,88 2,88 2,88 2,88 1,44 1,44 1,08 1,08 1,26 1,26 1,26

Scatole / full pallet
Boxes / full pallet - Stuck / volle Palette
Piècés / palette complete - Cajas / pallet completo
Коробок в палете- 箱/托盘

20 (crate) 20 (crate) 20 20 15 15 40 40 40 40 40

mq./pallet 57,60 57,60 57,60 51,84 21,60 21,60 43,20 43,20 50,40 50,40 50,40

120x240 / 48”x96” 30x120/ 12”x48” 60x120/ 24”x48” 45x90 / 18”x36” 60x60 / 24”x24”

FORMATI - SIZES

SPESSORE - THICKNESS  20 mm  20 mm  20 mm  20 mm  20 mm

SUPERFICIE - SURFACE ST SQ ST SQ ST SQ ST SQ ST SQ

BO
X 

1

Jura Beige 
NE 10 - SC84 SG22 ST06 SC79

Bourgogne
NE 12 - SC86 SG23 ST07 SC81

Ocean Grey
NE 13 - SC87 SG24 ST08 SC82

BO
X 

2

Swiss grey
NE 20 - SF23 SG25 SD06 SD04

Lumnezia
NE 21 - SF24 SG26 SD07 SD05

Overcast
NE 22 - A A A A

Nightfall
NE 23 - A A A A

BO
X 

3

Noir belge
NE 30 - - SG27 ST09 SD38

Gris belge
NE 31 A - SG28 ST10 SD39

Noisette belge
NE 32 - - SG29 ST11 SD40

Peso lordo per scatola 
Gross weight per box - Bruttogewicht pro Karton
Poids brut par boîte - Peso bruto por caja
Вес брутто коробки - 每箱毛重

- 33,40 33,40 37,00 32,57

Pezzi per scatola 
Pieces for box - Stück pro Karton
Piècés pour bôite - Piezas por caja
Штук в коробке - 每箱件数

Max 9 (crate) 2 1 2 2

mq. scatola
mq. box - mq. Karton
mq. bôite - mq. caja
Кв.м в коробке - 每箱平方米数

- 0,72 0,72 0,81 0,72

Scatole / full pallet
Boxes / full pallet - Stuck / volle Palette
Piècés / palette complete - Cajas / pallet completo
Коробок в палете- 箱/托盘

- 20 20 27 30

mq./pallet - 14,40 14,40 21,87 21,60

A: Disponibile - Available - Lieferbar - Disponible - Disponible - Доступный

R i a s s u n t i v o  f o r m a t i  e  i m b a l l i
Summary of sizes and packaging - Übersicht über Formate und Verpackungen - Récapitulatif formats et emballages
Sinóptico de formatos y embalajes - Краткая информация о форматах и упаковках - 规格和包装概述

NAT: Naturale - Natural BC: Bocciardata - BocciardataLUC: Lucida - Glossy ST: Strutturata 20 mm  - Structured 20 mm

BOX 1 BOX 2 BOX 3
NAT BC BC BCST 20 mm ST 20 mmNAT NAT ST 20 mm
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(36 tessere) 

Mosaico 36T * 
30x30 36 Tessere 5x5
2”x2” on 12”x12” Mesh

Mattoncino * 
30x30 Tessere 2,5x5

1”x2” on 12”x12” Mesh

Mattone *
30x30 Tessere 5x10

2”x4” on 12”x12” Mesh

Portnoy *
30x30

12”x12”

Stroken *** Battiscopa 
4x60

13/5”x24”

Battiscopa ** 
7,2x60

27/8”x24”

Gradino B
33x60

131/5”x24”

Gradino B
33x119,7
131/5”x48”

Gradino B Angolare
33x33

131/5”x131/5”

Gradino A ** 
30x60

12”x24”

Gradino A ** 
30x119,7
12”x48”

SG. R. 25
16x30

62/5”x12”

AI (SG. R.)
2x16

4/5”x62/5”

SE (SG. R.)
2x16

4/5”x62/5”
20x60
8”x24”

15x60
6”x24”

10x60
4”x24”

5x60
2”x24”

DECORI - DECORS PEZZI SPECIALI - SPECIAL PIECES

SUPERFICIE - SURFACE NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT NAT LUC NAT LUC NAT LUC NAT NAT LUC NAT LUC BC NAT

BO
X 

1

Jura Beige 
NE 10 SE27 SE37 SE17 SE47 - - - - SH55 SH63 SH39 SH47 A A A A A A A A A A A A

Bone Travertine
NE 11 SE28 SE38 SE18 SE48 - - - - SH56 - SH40 - A - - A - A - A - A A A

Bourgogne
NE 12 SE29 SE39 SE19 SE49 - - - - SH57 SH64 SH41 SH48 A A A A A A - A A A A A

Ocean Grey
NE 13 SE30 SE40 SE20 SE50 - - - - SH58 SH65 SH42 SH49 A A A A A A - A A A A A

Berkshire
NE 14 SE31 SE41 SE21 SE51 - - - - SH59 - SH43 - A - - A - A A - A A A

BO
X 

2

Swiss grey
NE 20 SE35 SE45 SE25 SE55 - - - - SH69 - SH53 - A - - A - A - A - A A A

Lumnezia
NE 21 SE36 SE46 SE26 SE56 - - - - SH70 - SH54 - A - - A - A - A - A A A

Lumnezia
NE 22 A A A A - - - - A - A - A - - A - A - A - A A A

Lumnezia
NE 22 A A A A - - - - A - A - A - - A - A - A - A A A

BO
X 

3

Noir belge
NE 30 SE32 SE42 SE22 SE52 SE63 SE66 SE69 SE72 SH60 SH66 SH44 SH50 A A A A A A A A A A A A

Gris belge
NE 31 SE33 SE43 SE23 SE53 SE64 SE67 SE70 SE73 SH61 SH67 SH45 SH51 A A A A A A A A A A A A

Noisette belge
NE 32 SE34 SE44 SE24 SE54 SE65 SE68 SE71 SE74 SH62 SH68 SH46 SH52 A A A A A A A A A A A A

Peso lordo per scatola 
Gross weight per box - Bruttogewicht 
pro Karton
Poids brut par boîte - Peso bruto por caja
Вес брутто коробки - 每箱毛重

12,40 20,40 17,02 12,82 8,71 8,71 5,40 11,00 - - - - - - - -

Pezzi per scatola 
Pieces for box - Stück pro Karton
Piècés pour bôite - Piezas por caja
Штук в коробке - 每箱件数

6 10 6 6 6 12 10 10 4 2 4 4 2 30 12 12

mq. scatola
mq. box - mq. Karton
mq. bôite - mq. caja
Кв.м в коробке - 每箱平方米数

0,54 0,90 0,72 0,54 0,36 0,36 - - - - - - - - - -

Scatole / full pallet
Boxes / full pallet - Stuck / volle Palette
Piècés / palette complete - Cajas / pallet 
completo
Коробок в палете- 箱/托盘

60 30 - - - - - - - - - - - - - -

mq./pallet 32,4 27 - - - - - - - - - - - - - -

R i a s s u n t i v o  f o r m a t i  e  i m b a l l i
Summary of sizes and packaging - Übersicht über Formate und Verpackungen - Récapitulatif formats et emballages
Sinóptico de formatos y embalajes - Краткая информация о форматах и упаковках - 规格和包装概述

** Finitura a becco di civetta - One-round edge shaping 
 Ausführung mit Eckabrundung - Façonnage à bord rond 
 Acabado canto romo - Плитка с завалом

*** 20x60 / 8”x24” NAT 25% (3 pezzi per scatola - 3 pieces in a box)
 15x60 / 6”x24” NAT 37,5% (6 pezzi per scatola - 6 pieces in a box)
 10x60 / 4”x24” NAT 12,5% (3 pezzi per scatola - 3 pieces in a box)
 5x60 / 2”x24” NAT 25% (12 pezzi per scatola - 12 pieces in a box)

* Decoro su rete - Mesh-backed decoration 
 Dekor auf Netz - Décor sur filet
 Decoración en red - Декор в сети

A: Disponibile - Available - Lieferbar - Disponible - Disponible - Доступный

BOX 1 BOX 2 BOX 3
NAT BC BC BCST 20 mm ST 20 mmNAT NAT ST 20 mm
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R i a s s u n t i v o  f o r m a t i  e  i m b a l l i
Summary of sizes and packaging - Übersicht über Formate und Verpackungen - Récapitulatif formats et emballages
Sinóptico de formatos y embalajes - Краткая информация о форматах и упаковках - 规格和包装概述

BOX 1 BOX 2 BOX 3

NAT BC BC BCST 20 mm ST 20 mmNAT NAT ST 20 mm

Imballo
Packaging

Cassa con interfalda 120x240:
Ingombro: 269x138x42 cm 
Peso: 120 kg

Crate with interlayer 120x240:
Overall dimensions: 269x138x42 cm 
Weight: 120 kg

Pallet + parietali 120x120:
Ingombro: 143x123x63 
Peso: 53 kg

Pallet + sides 120x120:
Overall dimensions: 143x123x63 
Weight: 53 kg

Cavalletto da 18 lastre
Ingombro: 250x75x159 cm
Peso: 140 kg

Stand containing 18 slabs
Overall dimensions: 250x75x159 cm
Weight: 140 kg

Cavalletto da 40 scatole
Ingombro: 75x130x158 cm
Peso: 60 kg

Stand containing 40 slabs
Overall dimensions: 75x130x158 cm
Weight: 60 kg

Formato
Dimension

120x240x0,9 120x240x2 120x120 120x240x0,9 120x240x2 120x120

Pezzi
Pieces

18 9 40 18 9 40

Scatole
Boxes

- - 20 - - 20

Mq
Sqm

21,84 21,84 57,60 51,84 51,84 57,60

Kg
Kg

1044 1044 1160 1064 1064 1167

Tipo imballo
Type of 
packaging

Interfalda di cartone/polietilene fra 
una lastra e l’altra

Cardboard/polyethylene interlayer 
between each slab

Scatola

Box

Interfalda di cartone/polietilene fra 
una lastra e l’altra

Cardboard/polyethylene interlayer 
between each slab

Scatola

Box

Note
Notes

Carico su camion:
- sovrapponibilità max. su camion n.4 casse
- max. 20 casse su camion (5 spazi) 
compatibilmente con i limiti di peso totale;
- possibilità di affiancare a ciascuna pila nr. 
2 europallet;

Loading on truck:
- stacks of no more than 4 crates
- max. 20 crates per truck (5 spaces) in 
accordance with the total weight limits;
- possibility to place 2 europallets adjacent 
to each stack;

Carico su camion:
- sovrapponibilità max. su camion n.3 
casse (si consiglia n.2 casse)
- max. 24 casse su camion (8 spazi) 
compatibilmente con i limiti di peso 
totale;

Loading on truck:
- stacks of no more than 3 crates (we 
recommend only 2)
- max. 24 crates per truck (8 spaces) in 
accordance with the total weight limits;

Tipo pallet
Type of pallet

Principali Formati per tipo pallet
Main Dimentions per type of pallet

63cm x 123cm 30x120, 30x120x2, 60x120, 60x120x2, 20x120x2

80cm x 120cm 60x60, 60x60x2, 30x60, 15x60

85cm x 123cm 20x120

Container 20 piedi (5,90 x 2,32 x 2,35(h) m) Container 40 piedi (11,90 x 2,32 x 2,35(h) m)

- nr. 9 casse 120x240 + 2 cavalletti 120x240
- nr. 12 casse 120x120 + 5 cavalletti 120x120
- nr. 5 casse 120x240 + 6 casse 120x120 + 1 cavalletto 120x240 + 2 cavalletti 
120x120
- nr. 9 casse 120x240 + 12 pallet dimensione 80cm x 120cm*
- nr. 9 casse 120x240 + 16 pallet dimensione 63cm x 123cm* o 85cm x 123cm*
- nr. 12 casse 120x120 + 15 pallet dimensione 80cm x 120cm*
- nr. 12 casse 120x120 + 20 pallet dimensione 63cm x 123cm* o 85cm x 123cm*
- nr. 5 casse 120x240 + 6 casse 120x120 + 12 pallet dim. 80cm x 120cm* o 85cm x 
123cm*
- nr. 5 casse 120x240 + 6 casse 120x120  + 20 pallet dimensione 63cm x 123cm*

* Per quanto riguarda i formati su pallet  80cm x 120cm, 85cm x 123cm e 63cm x 
123cm il calcolo deve tenere conto del peso (in modo da non eccedere i limiti di peso)

- nr. 17 casse 120x240 + 4 cavalletti 120x240
- nr. 24 casse 120x120*
- nr. 9 casse 120x240 + 15 casse 120x120*
- nr. 17 casse 120x240 + 6 pallet dimensione 80cm x 120cm* o 85cm x 123cm*
- nr. 17 casse 120x240 + 9 pallet dimensione 63cm x 123cm*

* Per quanto riguarda il formato 120x120 e i formati su pallet  80cm x 120cm, 85cm x 
123cm e 63cm x 123cm il calcolo deve tenere conto del peso (in modo da non eccedere 
i limiti di peso)

20’-Container (5.90 x 2.32 x 2.35(h) m) 40’-Container (11.90 x 2.32 x 2.35(h) m)

- 9 crates 120x240 + 2 stands 120x240
- 12 crates 120x120 + 5 stands 120x120
- 5 crates 120x240 + 6 crates 120x120 + 1 stand 120x240 + 2 stands 120x120
- 9 crates 120x240 + 12 pallets measuring 80cm x 120cm*
- 9 crates 120x240 + 16 pallets measuring 63cm x 123cm* or 85cm x 123cm*
- 12 crates 120x120 + 15 pallets measuring 80cm x 120cm*
- 12 crates 120x120 + 20 pallets measuring 63cm x 123cm* or 85cm x 123cm*
- 5 crates 120x240 + 6 crates 120x120 + 12 pallets measuring 80cm x 120cm* or 85cm x 
123cm*
- 5 crates 120x240 + 6 crates 120x120  + 20 pallets measuring 63cm x 123cm*

* For formats loaded on pallets measuring 80cm x 120cm, 85cm x 123cm and 63cm x 
123cm, the quantities loaded must take into account the weight (in order not to exceed 
the maximum weight limits)

- 17 crates 120x240 + 4 stands 120x240
- 24 crates 120x120*
- 9 crates 120x240 + 15 stands 120x120*
- 17 crates 120x240 + 6 pallets measuring 80cm x 120cm* or 85cm x 123cm*
- 17 crates 120x240 + 9 pallets measuring 63cm x 123cm*

* For the format 120x120 and those loaded on pallets measuring 80cm x 120cm, 85cm 
x 123cm and 63cm x 123cm, the quantities loaded must take into account the weight (in 
order not to exceed the maximum weight limits)
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S T A N D A R D  E N  1 4 4 1 1  -  G
CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL DATA
TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
CARACTERISTICAS TECNICAS
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
技术特征

NORMA
STANDARD
NORM
NORME
NORMA
ЗНАЧЕНИЯ
标准

VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411 - G
INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G
INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G
VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411 - G 
VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G
ПРЕДУСМОТРЕННЫЕ СТАНДАРТОМ EN 14411-G
EN 14411-G标准规定值

VALORE MEDIO MIRAGE *
MIRAGE  AVERAGE VALUE
MIRAGE MITTELWERT
VALEURS MOYEN MIRAGE
VALOR MEDIO MIRAGE
СРЕДНЕЕ ЗНАЧЕНИЕ MIRAGE
MIRAGE平均值

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS - MASSEIGENSCHAFTEN 
DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES - CARACTERÍSTICAS 
DIMENSIONALES - РАЗМЕРНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ - 尺寸特征

NAT
(UGL)

BC
(UGL)

LUC
(GL)

LATI
SIDES - SEITEN
COTES - CANTOS
РАЗМЕРЫ СТОРОН - 侧边

EN ISO
10545-2

± 0,6% MAX
(± 2,0 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

SPESSORE
THICKNESS - DICKE
EPAISSEUR - ESPESOR
ТОЛЩИНА - 厚度

EN ISO
10545-2

± 5,0% MAX
(± 0,5 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

RETTILINEITÀ DEGLI SPIGOLI 
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN
RECTITUDE DES ARETES  - RECTIDUD DE LOS CANTOS
КОСОУГОЛЬНОСТЬ - 边角平直度

EN ISO
10545-2

± 0,5% MAX
(± 1,5 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

ORTOGONALITÀ
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT 
PERPENDICULARITÉ - ORTOGONALIDAD
КРИВИЗНА СТОРОН - 直角度

EN ISO
10545-2

± 0,6% MAX
(± 2,0 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

PLANARITÀ
SURFACE FLATNESS - EBENFLÄCHIGKEIT
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD
КРИВИЗНА ЛИЦЕВОЙ ПОВЕРХНОСТИ - 平整度

EN ISO
10545-2

± 0,5% MAX
(± 2,0 mm MAX)

CONFORME
COMPLYING - ERFÜLLT

CONFORME - CONFORME
COOTBETCTBYET

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME
ABSORPTION D’EAU - ABSORCIÓN DE AGUA
ВОДОПОГЛОЩЕНИЕ - 吸水率

EN ISO
10545-3

≤ 0,5% 0,04%

RESISTENZA ALLA FLESSIONE **
FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXIÓN
ПРЕДЕЛ ПРОЧНОСТИ ПРИ ИЗГИБЕ - 抗弯强度

EN ISO
10545-4

S ≥ 700 N (< 7,5 mm)
S ≥ 1.300 N (> 7,5 mm)

R ≥ 35 N/mm2.

S ≥ 2.500 N

R ≥ 50 N/mm2.

RESISTENZA ALL’URTO
IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES
УДАРОСТОЙКОСТЬ - 抗冲击强度

EN ISO
10545-5

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE

0,89

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASIÓN
СТОЙКОСТЬ К ИСТИРАНИЮ - 耐磨强度

EN ISO
10545-6

≤ 175 mm3 119 mm3

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL-EXPANSION - LINEARER WÄRMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT 
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE - COEFICIENTE DE DILATACIÓN TÉRMICA LINEAL
КОЭФФИЦИЕНТ ЛИНЕЙНОГО ТЕРМИЧЕСКОГО РАСШИРЕНИЯ - 线性热膨胀系数

EN ISO
10545-8

— =6,6x10-6°C-1

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTÄNDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN
RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TÉRMICOS
СТОЙКОСТЬ К ПЕРЕПАДАМ ТЕМПЕРАТУРЫ - 耐热突变性

EN ISO
10545-9

TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1
PASS ACCORDING EN ISO 10545-1

NESSUN DANNO
NO DAMAGE - KEIN SCHADEN

AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO
БЕЗ ПОВРЕЖДЕНИЙ - 无任何损坏

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA  AL HIELO
МОРОЗОСТОЙКОСТЬ - 耐冻性

EN ISO
10545-12

TEST SUPERATO SECONDO EN ISO 10545-1
PASS ACCORDING EN ISO 10545-1

NESSUN DANNO
NO DAMAGE - KEIN SCHADEN

AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO
БЕЗ ПОВРЕЖДЕНИЙ - 无任何损坏

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO 
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUÍMICA
ХИМИЧЕСКАЯ СТОЙКОСТЬ - 耐化学品作用

EN ISO
10545-13

UB MIN. UA ULA UHA GA GLA

RESISTENZA ALL’ABRASIONE SUPERFICIALE
EN ISO
10545-7 — — —

PEI 5 (NE10,11,12)
PEI 4 (NE13,14,31,32)

PEI 3 (NE30)

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS
УСТОЙЧИВОСТЬ К ПЯТНООБРАЗОВАНИЮ - 防污性

EN ISO
10545-14

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE

5

CESSIONE DI PIOMBO E CADMIO
LEAD AND CADMIUM DISCHARGE - ABGABE  VON BLEI UND CADMIUM
PERTE DE PLOMB ET CADMIUM - CESIÓN DE PLOMO Y CADMIO
ВЫДЕЛЕНИЕ СВИНЦА И КАДМИЯ - 铅和镉的排放

EN ISO
10545-15

VALORE DICHIARATO
DECLARED VALUE

< AL LIMITE DI RILEVAMENTO
 < THAN INSTRUMENT LIMIT < UNMESSBARES WERT

 < LIMITE DE L’INSTRUMENT < LIMITE DEL INSTRUMENTO 
< НА ПРЕДЕЛЕ ОПРЕДЕЛИМОСТИ < 测量

SCIVOLOSITÀ
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT
GLISSANCE - ADHERENCIA
СКОЛЬЗКОСТЬ

NAT BC LUC

DM. 236/89 BCRA > 0,40 BOX1 BOX3: > 0,40
BOX2: > 0,40 > 0,40 -

ASTM C1028  DRY > 0,60 BOX1 BOX3: > 0,85
BOX2: > 0,80 - -

ASTM C1028 WET > 0,60 BOX1 BOX3: > 0,70
BOX2: > 0,65 - -

ANSI A137.1 WET > 0,42 BOX1 BOX3: > 0,52
BOX2: > 0,64 - -

AS 4586:2013 BOX1 BOX3: P2
BOX2: P4 P5 -

DIN 51130 - BOX1 BOX3: R9
BOX2: R10 R11 -

DIN 51097 - BOX1 BOX3: -
BOX2: A+B A+B+C -

ENV 12633 ≥ CL1 BOX1 BOX3: CL1
BOX2: CL2 - -

UNI EN 13036 - 4:2011 ≥ 36 - - -

Per i certificati specifici, contattare Mirage SpA - For specific certificates, please contact Mirage SPA - Für die speziellen Zertifikate wenden Sie sich bitte an Mirage SpA - Pour les certificats spécifiques, veuillez 
contacter Mirage SPA - Para  los certificados específicos, contactar Mirage SPA - Для сертификатов обращайтесь в компанию Mirage SpA

* I valori sono approssimativi e possono variare in base alla produzione - Values are approximate and may vary slightly depending on the production

** Test eseguito sul formato 60x60 - Tested on 60x60 24"x24"

SCIVOLOSITÀ SKID RESISTANCE
RUTSCHWERT - GLISSANCE
ADHERENCIA - СКОЛЬЗКОСТЬ

ST 20 mm

DM. 236/89 BCRA > 0,40 > 0,40

ASTM C1028 WET SCOF > 0,60 > 0,70

ASTM C1028 DRY SCOF > 0,60 > 0,85

ANSI A137.1 WET DCOF > 0,42 > 0,65

AS 4586:2013 - P5

DIN 51130 - R11

DIN 51097 - A+B+C

ENV 12633 ≥ CL1 -

UNI EN 13036 - 4:2011 ≥ 36 -
SCOF: Static coefficient of friction     DCOF: Dynamic coefficient of friction

* I valori sono approssimativi e possono variare in base alla produzione - Values are approximate and may vary slightly depending on the production

PER DETTAGLI SUL PRODOTTO EVO_2/E™ IN 20 MM DI SPESSORE E SUI RELATIVI SISTEMI DI POSA ED, IN PARTICOLARE, PER LE 
RACCOMANDAZIONI, ACCORGIMENTI, LIMITAZIONI DI UTILIZZO E PRECAUZIONI IN FASE DI POSA, SI RACCOMANDA DI PRENDERE VISIONE DEL 
CATALOGO EVO_2/E™ E DEL SITO WWW.MIRAGE.IT.

FOR FURTHER DETAILS ON THE EVO_2/E™ 20 MM PRODUCT AND THE INSTALLATION SYSTEMS, IN PARTICULAR FOR RECOMMENDATIONS, 
RESTRICTIONS OF USE, AND PRECAUTIONS DURING INSTALLATION, PLEASE REFER TO WWW.MIRAGE.IT AND TO THE EVO_2/E™ CATALOGUE.

FÜR DETAILS ZUM PRODUKT EVO_2/E™ 20 MM. STÄRKE UND ENTSPRECHENDE VERLEGESYSTEME, INSBESONDERE HINSICHTLICH HINWEISE 
UND ANMERKUNGEN, NUTZUNGSEINSCHRÄNKUNGEN UND VORSICHTSMASSNAHMEN WÄHREND DER VERLEGUNG, WIRD DIE EINSICHT DES 
KATALOGS EVO_2/E™ UND DER WEBSEITE WWW.MIRAGE.IT EMPFOHLEN.

POUR DE PLUS AMPLES DÉTAILS SUR LES PRODUITS DE 20 MM D’ÉPAISSEUR ET SUR LEURS SYSTÈMES DE POSE, ET EN PARTICULIER, POUR 
LES RECOMMANDATIONS, MISES À JOUR, LIMITATIONS D’USAGE ET PRÉCAUTIONS EN PHASE DE POSE, VEUILLEZ PRENDRE CONNAISSANCE DU 
CATALOGUE EVO_2/E™ ET DU SITE WWW.MIRAGE.IT.

ДЛЯ ПОЛУЧЕНИЯ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ ИНФОРМАЦИИ О EVO_2/E™ ТОЛЩИНОЙ 20 ММ И СООТВЕТСТВУЮЩИМ СИСТЕМАМ УКЛАДКИ, 
В ЧАСТНОСТИ, ДЛЯ РЕКОМЕНДАЦИЙ, СОВЕТОВ, ОГРАНИЧЕНИЙ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ И МЕРАМ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ВО ВРЕМЯ 
УКЛАДКИ, РЕКОМЕНДУЕТСЯ ОБРАТИТЬСЯ К КАТАЛОГУ EVO_2/E™ И САЙТУ WWW.MIRAGE.IT.

关于厚度20毫米的EVO_2/E™产品及相关铺设系统的详细信息，特别是关于建议、提示、使用限制以及在安装过程中的预防措施，请查阅.EVO_2/E™产
品目录和网站WWW.MIRAGE.IT。
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Mirage Granito Ceramico S.p.a.
41026 - Pavullo (MO) ITALY - Via Giardini Nord, 225 

Tel. +39 0536 29611  - Fax +39 0536 21065  
info@mirage.it  - www.mirage.it

Mirage.it Mirageit

Mirage Project Point 
20121 - Milano ITALY  

Via Marsala, 7 
Tel. +39 02 65560879  
projectpoint@mirage.it  

www.mirage.it/projectpoint

Mirage Middle East FZE 
Building 5
Suite B101

d3 Dubai Design District
United Arab Emirates
License No. 93659

Mirage Granito Ceramico U.S.A. Inc. 
40 Burton Hills BLVD - Suite 200

Nashville - Tennessee (TN) - 37215
Ph: 615 386 7070

TAX ID: 75 2773306
info@mirageusa.net
www.mirageusa.net


